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l. A KÉSZÜLÉK RENDELTETÉSE ÉS ALKALMAZÁSI TERÜLETE 

Az EMG-1555 tipusú nagyfrekvenciás oszcilloszkóp általános használatra 
készült nagytéljesitményü készülék. Az EMG-1589-U-52 és sz EMG-15e9-U-592 
dugaszolható egységekkel együtt o-loo MHz sávszélesség tartományban levő 
jelek· mérésére használható. A készülék a dugaszolható egys&gek nélkül nem 
üzemeltethető. A készülékben alkalmazott katódsugárcsó utánvilágitása, ill. 
~ n~gy gyorsító feszültség lehetévé teszi, a rendkivül alacsony frekven­
ciás ill. a nagyon gyors felfutáBeal biró impulzusok megfigyelését. 
A készülék tranzisztoros kivitelü, igy teljesítményfelvétele kicsi. Nem 
igényel ventillátoros hütést, tehát használat közben zajtalrul. 
A készülékkel együtt használható dugaszolható egységek közUl, az 
EMG-1589-U-52 alkalmas két jel egyidejü megfigyelésére. Az elektronkap­
cnnló müködtethető ALTERNATE és CHOPPED üzemmódban is, továbbá rendelke­
zik differenciálbemenettel is. További lehetőségek, hogy két jel összegét 
ábrázoljuk az ernyőn. Az erősítőhöz lo:l osztási kiskapacitású mérőfej 
használható. 
Az időeltéritést az EMG-1589-U-592 egység szolgáltatja, mely kettős idő­
eltérítő egység. Két fürészfeszültséggenerátort tartalmaz, melyek közül 
az "A" generátor késleltetheti a "B" generátort, ilymódon a vizsgált jel­
sorozat tetszőleges része kiválasztható, ill. az igy kiválasztott rész 
nagyobb altéritési sebességgel vizsgálható. 
Az oszcilloszkóp X-Y oszcilloszkÓpként is üzemeltethető, igy Lissajous 
görbék is ábrázolhaták vele. Az időeltérítő egység automatikus trigger 
üzemmóddal rendelkezik, igy has.ználata rendkivül egyszerü. Sok mérésnél 
hasznosithatjuk az időeltérítő egység különböző (impulzus, fürészfeszült­
ség) kimenőjeleit is. A készülékbe beépített kalibráló feszültség talál­
ható, malynek nemcsak az amplitudója hiteles nagyságú, hanem frekvenciája 
is, melyet kristályoszcillátor szolgáltat. Ilymódon a készülékkel igen 
pontos frekvencia ill. időméréseket is végezhetünk. Ujszerü, hogy a kalib­
rátor áramkör hiteles egyenfeszültség állással is rendelkezik. 
A sugárkereső (TRACE FIND~) arra alkalmas, hogy bekapcsol~d után, ha a 
kezelő nem találja a augarat az ernyőn, ennek megnyomásakor a fény megje­
lenik. Ekkor egyben azt jelzi, hogy melyik irányba kell a vízszintes és 
függőleges erősítő szabályozó potenoióméterekkel a augarat az ernyő köze­
pére hozni. 
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2. AIÜSZAKI AllATOK 

A készülék két bedugaszolható egységgel együtt üzemeltethető, melyek kö­
zül az egyik függőleges eltéritést, a másik pedig a vizszintes idóeltéri­
tést szalgáltatja (EMG-1589-U-52, EMG-1589-U-532, EMG-1589-U-56 ill. 
EMG-1589-U-592,·EMG-1589-U-591 1 EllG-1589-U-596) Az alábbi mUszaki adatok 
az alapkészülékre (EMG-1555) és a két dugaszolható egységre vonatko~nak. 
CEMG-1589-U-52, EMG-1589-U-592). 
Abban az esetben, ha más dugaszolható egységet tartalmaz az alapkészülék, 
akkor természetesen ezen egységek mUszaki adatait is figyelembe kell ven­
ni. (pl. EMG-1589-U-532 1 EllG-1589-U-591, EMG-1589-U-56, EMG-1589-U-596). 

Katódsugárcsó 

An6dteAztil t ség: 
Gyorsitó feszültség: 
Kihasználható ernyő­

felület: 

15oo V 
loooo V 

6oxloo mm 

Függőleges eróaitó 
(EMG-1589-U-52 elóerósitóvel) 

Bemeneti csatlakozás: 
Bemeneti impedancia: 
Frekvencia határok: 
Lineáris torzitás: 

Alscsonyfrekvenciás 
sávhatár AC állásban: 

Polaritás: 
Érzékenység: 

Bemenéti csillapit6 
fokozatai: 

Bemeneti csillapitó 
pontossága: 

A folyamatos erósitó 
szabályozás átfogása: 

Bemanati feszültség: 

DC 1 AC vagy GND 

l lolfO // 25 pF 
o - loo 14Hz 
max. -3 dB (loo 14Hz-en) 
loo kHz-re vonatkoztatva, 
4o mm-es jellel mérve 

2 Hz (-3 dB) 
NORM vagy IliVERT 

o,ol V/cm -·2o V/cm 
(ll fokozatban átkapcaolhat6) 

o,ol; o,o2; o,o5; o,l;·o,2; 
o,5; l; 2; 5; lo; 2o V/cm 

;t. 2% 

kb. 1:2,5 

max. 5oo ves-cs 
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Felfutási idő: 
MUködési módok: 

,, 

Belső inditási módok: 
CH2 OUTPUT erősitő: 

Belső késleltetés: 

Vizszintes erősitő 
(EMG-1589-U-592 egységgel) 

Bemeneti impedancia: 
Frekvencia határok: 
Lineáris torzitás: 
Érzékenység: 

Bemeneti feszültség: 
Bemeneti csatolás: 

Időeltérités 

(EMG-1589-U-592 egységgel) 

Időeltéritő generátor "A" 

Eitéritési sebesség: 
Az altéritési sebesség 

fokozatai: 

Az eltérités pontossága: 

J,5 na (számitott érték) 
CHl, CH2, váltakozó (ALTERNATE) 
szaggatott (CHOPPED), algebrailag 
összegezett (ADDED) 
NORM, CH2 ONLY 
kimeneti feszültség: > loo mV/cm 
az ernyőn mérve, lezáratlanúl sáv­
szélesség:. 2o MHz, ha a két csatorna 
kaszkádba van kapcsolva 
csatolás: DC 
kimeneti ellenállás: kb. loo ohm 
18o ns 

l Mll // 4o pF 
o-J MHz 
max. -J dB (loo kHz-re vonatkoztatva) 
l V/cm a MAGNIFIER OPP ~llásában. 
o,l V/cm a MAGNiflER xlo állásában, 
pontossága ±. la% 
max. 5oo V

08
_

08 
AC vagy DC 

5 a/cm- o,l ;ua/cm (24 fokozatban)· 

5; 2; l; o,5; o,2; o,l e/cm 
5o; 2o; lo; 5; ·2; l; o 1 5; o,2; 
o,l ma/cm 
5o; 2o; lo; 5; 2; l; o 15; o,2; 
o,l ;ua/cm 
5 a/cm - o,l a/cm tartományban 

:t J% 
5o ma/cm - o,l ·;us/cm tartományban 
:t 1,5% 
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Linearitás: 

A folyamatos id6eltéri­
téai sebesség szabályozás 
átfogáea: 

Nyújtás: 
A ~yújtott idóelftrités 

pontossága: 

Linearitás nyújtott 
állapotban: 

5 % (2o mm-re levő markerjelekkel 
mérve, az ernyő középsé 8o mm-én) 

UJ9"n. 1:2,5 
"' l ox 

o,5 a/cm - lo ma/cm + 4% 
5 ma/cm- 5o na/cm+ 2,5% 
2o és lo na/cm t 3,5% 

t 5% (2o mm-re levő marker jelekkel 
mérve az ernyő középsé 8o mm-én, ki­
véve az első loo na-ot és az utolsó 
6o na-ot) 

Késleltetett időeltérítő generátor "B" 
El~éritéai aebesaégs 

Az eltérítési sebesség 
fokozatai: 

Az eltérítés pontossága: 

Lineari tás 1 

Az eltéritéái sebesség 
folyamatos szabályozá­
sának átfogása: 

Késleltetett időeltérítés 

Hitelea idókialeltetés: 
A digitális érték álli­

tófaj átfogáai tar­
tománya: 

6 

5 a/cm- o,l 1ua/cm 
(24 fokozatban) 

5; 2; l; o,5; o,2; o,l a/cm 
5o; ;2o; lo; 5; 2;l; o,5; o,2; 
o,l ma/cm 
5o; :2o; lo; 5; 2; l; o,5; ;o,2; 
o,l Jls/cm 
5 a/cm - o,l a/cm t ·3% 
5o ma/cm - o,l ~/cm + 1,5% 
t 5% (2o mm-re Íevó markerjelekkel 
mérve az ernyő középsé 8o mm-én) 

min. 1:2,5 

folyamatosan 5o s-1 1us 

min. o - looo 
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A késleltetési idő 
pontossága: 

DELAY-TIME MULT. potencio­
méter linearitása: 

Késleltétéai idő jitter: 

Inditáai módok: 

Polaritás: 

Belső inditáa, 11A11 : 

(csak "A") 

Külsó inditás "A": 
(csak "A") 

Belső inditás "B": 
(csak í' B") 

Külaó indi tás "B": 
(csak 11B") 

DC: 
AC: 
AC L.F.REJECT: 
AUTO: 

(csak "A") 

E~szeres lefutás: 

LINE: 

_EXT. TRIGGER bemenet: 

t.lax. bemenójel: 

5 a/cm - o,l a/cm 2,5% 
5o ma/cm - l /ua/cm l% 
(a méréat az ern76 kö~psó 
8o mm-én kell végezni} 

. .() ,15% 
1:2oooo része az elérhető kés• 
leltetésnek (az "A" generátor 
állásának lo-azereae) 

+ vagy - irányú belső va~ kUlaó 
jellel, vagy ± hálózati j~llel 
5 mm lo :r.!Hz-ig 
lo llllll 5o :r.!Hz-ig 
2o llllll loo :r.!Hz-ig 
3oo mV lo :r.!Hz-ig 
5oo mV loo MHz-ig 
5 mm lo :r.!Hz-ig 
lo llllll 2o MHz-ig 
3o mm loo MH~-ig 
o,3 V lo :r.!Hz-ig 
o,5 V loo MHz-ig \ 
a fent megadott értékek érvényesek· 
6o Hz felett a fenti adatok 
5o kHz telett a fenti adatok 
2o Hz - loo MHz 
ha nincs jel azabRdon futó 
idóeltéritéa van 
Inditási viszonyok azonosak a 

; normál üzemmódéval 
5o Hz-es hálózati jelról 
(csak belső inditás) 
l Mn .. ll 3o pP (kivéve az AC"L.F. 
REJECT állást, az "A" generátor eaetéb!ln) 

5oo Ves-cs 

"A" _TRIG.LEVEL átfogáai 
tartománya EXT.állásban: ~ 4 V 
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"B" TRIG.LEVEL átfogáai 
tartománya EXT.álláaban: 

Kimenő Jelek: 

•A• SWEEP: 

"A" GATE: 
11B11 GATE: 

Fénymoduláci6: 

A kioltáshoz aztlkaégea. 
feszültség: 

Polaritás: 
Bemeneti idóálland6: 
Bemanati ellenállás: 

HiteleBitó feszültség 

Jelalak; 
Frekvencia: 
Feszültség (négyazögjel): 

Feszültség fokozatok: 

'Ampli tudó pontosság; 

:Hálózati adatok 
l 

i'eszUl t ség: 

'Peri6duel 
irogyaaztásr 

8 

;t8V 

pozitiv füréazjel 1 min .• loVes-cs 

pozitiv kapujel: min. 12 ves-ca 

Késleltetett kapujell min. 12 ves-cs 

min. 5 ves-ca 
pozitiv jel csökkenti a fényerőt 
CRT CATHODE: AC lo nF és l M rl 

CRT GRID: DC; 22 k rl 
(erósitó bemenet) 

négyszöghullám vagy egyenfeszültség 
l kHz (kristály vezérelt) 

o,2 mVca-cs - loo Ves-ca 

9 "mV" és 9 "V" fokozatban 
o,2; o,5; l; 2; 5; lo; 2o; 
5o ; loo 'liiV 
o 1 2; ö 15; l; 2;·5; lo; 2o; 

·5o; loo V 
;t 2% loo V és loo mV-nál 
;t 3% a többi fokozatban 
o,2; o~5; l; 2; 5; lo; 2o; 
5o; loo V 

llo, 127, 22o V ;t lo% 
(átkapcaolhat6) 
5o/6d, Hz 
2oo W 



Egyéb adatok 

Méretek: 
Tömeg 
Csatlakozók: 

Klimaadatok 

Referencia klimaadatok 

Hőmérséklet tartomány: 
Fára tartomány: 
Lé~yom4startomány: 

Uzemi klimaadatok 

Hómérséklettartomány: 
Pára tartomány: 
Légnyomás tartomány: 

26ox34ox56o mm 
kb, 29 kg 
BNC 

+ 15 °C - + 35°C 
45 - 75% 
86o - lo6o mbar 

+ 5°0 - +4o°C 
max. 85%· 
86o -lo6o mbar 

Szállitási .és raktározási klimaadatok 

Hómérséklettartomány: - 25°C - +55°C 
UlSX. 98% Páratai>tomány: 

Légnyomás tartomány: 86o - lo6o mbar 

TARTOZÉKOK 

"A" tartozék (a készülék árában bennfoglalt) 
Typ@ 

loo4 Hálózati csatlakozó vezeték 

Type csatlakozó dugókkal 
l o 24-4 5o ohmos kábel (lm) 

Type mindkét végén "BNC" dugóval 
l 

1599-28 Fényellenző 

( négyszögletesi l5oxl25X9Q/ 
Használati utasitás 

• 

l db 

l db 

l db 

l db 

"B'I tartozékok: /a készülékkel együtt rendelend5 1 u ár külön felszá-
mitása mellett/ 

Az alábbi három el6eróaitó egység közül - a megrendelő választása szarint -
legalább az egyik feltétlenül azállitand6, 
Type 1589-U-52 Elektronkapcsolés azélessává 

(TR-4722) elóerósitő l db 
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Type 1589-U-532 
(TR-4 724) 

( DUAL TRACE WI IlE BAND AMPLIFIER) 
(Figyelem! Az egység külön tartozék-
jegyzékkel rendelkezik.) 

vagy 
Elektronkapcsolós n~gyérzékenységü 
elóerósitó l db 
(DUAL 'mACE IUGH-Gi\lN DlFFBRENTIAL PREAULIFil!:R/ 
(Figyelem! Az egy~~g külön tartozék-

Type 1589-U-56 
{TR-4 726) .. 

jegyzékkel rendelkezik.) 
vagy 
Sampling erósitó egység 
(SAMPLING UNIT) 
(Figyelem! Csak az 1589-U-?99 tipussal 
együtt szállithat6. Az egység kültln tar­
tozékjegyzékkel rendelkezik.-) 

l db 

/tz. ~:tiálllli három idóeltéritó egység közUl - a megrendelő választása sze­
~~t- ~eg$lápp az egyik feltétlenül szállitand6. 
'f7pa l5S9..U...S9l: Idő el téri tó egység ( Tll!E BASE GENERA TOR) l db 

(TR-4725) (Figyelem! Az egység külön tartozék­
jegyzékkel rendelk&Zik.) 

Type 1589-U-592 
('l'R-4723) 

Type 1589-U-596 
(TR-4 727) 

Type 1599-33 

vagy 

Kettős idóeltéritó egység 
(TWIN TIME BASE GENERATOR) 
(Figyelem! Az egység külön tartozék­
jegyzékkel rendel*§~~,) 
Sampling idóeltéritó egység 
(SAMPLING SWEEP UNIT) 
(Figyelem! Csak a 1589-U-56 tipussal 
együtt szállithat6. Az egység kUlön 
tartozékjegyzékkel .rendelkezik.) 
Dugaszolható egység hosszabbitó 
2 db 3o pólusú KONTAKTA csatlakoz6-
val felszerelve. (DS-12l.l3o.l 
DS-l2l.l3o.2). 

CSÖVES OLVADÓBIZTOSITÓ BETÉTEK 

J.O 

l db 

l db 

l db 
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"A" tartozéka 

25V-1A 
100 v - 800 mA 

109 v - 200 mA 

300 v- 800 mA 

75 v - 500 mA 

/H)JiJZAT/ 220 V - 1,6 A 

110 ill. 127 V - 3,15 A 

/Go 20/5,2 - l Al 
/Go 20/5,2 - 800 mA/ 
/~o 20/5,2 - 200 mA/ 

/Go 20/51 2 - 800 mA/ 
H. SCHURTER AG azerint 
/FST + 500 mA + 5 x 20/ 
/késleltetett/ 
/FST + 1,6 A + 5 x 20/ 
/l!:éaleltetett l 
/FST +3 115 A +5 x 20/ 
/késleltetett/ 

l db 

l db 

l db 

l db 

~ db 

~db 

4 db-· 



J. MÜKÖDÉSI ELV 

(Rövid ismertetés a tömbvázlat alapján) 

A késztilék tömbvázlata a 2. ábrán látható. 
A késztilék villamos felépitée szempontjából a következőket tartalmazza: 

1. Függőleges eltéritő egység (pl. EMG-1589-U-52) 
2, Késleltető mtivonal 
J. Emitterkövet6 
4. Meghajtó fokozat 
5. Kimeneti erősitő 
6. Z modulációs erósitó 
7. Időeltérit6 egység (pl. EMG-1589-U-592) 
8. Diódás határoló 
9. Vizszintes kimeneti erőeitó 

lo. Nagyfeeztiltségti tápegység 
11. Tápegység 
12. Kalibrátor 
lJ. CHl bemenet 
14. Cl!2 bemenet 
15. Belső trigger jel csatlakozási pontja 
16. "A" trigger generátor ktileó bemenete 

_17. Ktilsó vizszintes vagy "B" trigger generátor külső indit ójel 
csatlakozási pontja 

18. Függőleges pozició 
19. Vizszintes pozició 
2o. Sugárkereső 
:21. Küls6 Z moduláció 
22. Kivilágositó jel az idóeltéritő egységból 
2J. Szaggatott (CHOPPED) üzemmód kioltó jel 
:24. Fényerő 
'25. Élesség 
26. Asztigmatizmus 

~készülék mUködése a tömbvázlat alapján a következő: 
A jel a függőleges eltéritó egységból (l) és az idóeltéritő egységból (7) 
:jut az oszcilloszkóp függőleges illetve vizszintes erósitőjére. Az elté­
~itó egységek a mérée céljának megfelelóen cserélhetók. 
l •• - . ~ 

Ezen egységek részletes.:-leirását kUlön müezerkönyv tartalmazza. 
1
A függőleges eltéritó egységból (l) a jel a késlelteM müvonalra (2) ke-
l . rül, amely azt biztositja, hogy az idóeltéritó egység inditott mUködéee 
~setén a gyors jelek felfutó élét ie láthassuk az ernyón. A késleltetett 
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jel az emitterkövetőn (3) keresztül a szimmetrikus ellenütem erő~itóre 
(4) jut. Az ellentitemU erósitó (4) emi~terkörében helyezkedik el a TRACE 
FINDER (S2ol) sugárkeresó áramköre. A meghajtó rokozat (4) jele vezérli 
az ellentitemU kaszkád végfokozatot (5). A végfokozat jele a katódsugárcsó 
függőleges kivezérlését biztosítja. 
Az id5elte~%t~ egységról (7) a diódás határolóra (8) jut a jel. A diódás 
hsK~-(8) a bejövő áramváltozást korlátozza. A határolt jel a két füg­
getlen árammeghajtású müveleti erősitóra (9) kerül. Az erősitett jel jut 
a katódsugárcsó vízszintes eltéritó lemez párjára. A TRACE FINDER (S2ol) 
nyomógomb megnyomásakor az egyik müveleti erósitó bemenete lekapcsalódik 
igy az érzékenység a felére csökken és az ábra vízszintes irányban is az 
ern7óre kerül. 
A kat6dsugtrcsó tápfeszültség ellátását a na~feszültségü tápegység (lo) 
biztositja, amely egy 5o kHz frekvenciájú szin~azos oszcillátort tartal­
maz. A nagyfeszültség stabilizált, ilym6don a t6nyeró változásakor a katód­
sugárcsó érzékenysége nem változik. 
A készülék tápfeszültség ellátását négy stabilizált és egy szabályozatlan 
tápegység biztosítja (ll). A négy tápegység rendszere olyan, hogy egymás­
nak biztositják a referenciafeszültséget. A -75 V-os tápegység referencia 
feszültségét egy Zener-dióda szolgáltatja. A -15 V-os és +15 V-os tápegy­
ség zárlatelleni védelemmel van ellátva. A többi tápegységet olvadó biz­
tositó-betét védi a zárlati meghibásodástól. 
A kalibrátor (12) kristályoszcillátar által vezérelt bistabil multivibrá­
torból áll. A bistabil multivibráta~ kimeneti feszültsége o és +leo V kö­
zött változik, melyet osztók segitségével osztunk le a kalibrátor többi 
állásaiban. 
A vizsgálandó jelet az EMG-1589-U-52 függőleges elóerósitó CHl (13) vagy 
CH2 (14) bemenetére adjuk. Innen a jel egy katódkövetőn valamint egy két~ 
fokozatú differenciálerósitón az elektronkapcsolón és a kimeneti erósitón 
keresztül a belső szinkron er~sitóre jut. Innen hullámellenállásával le­
zárt kábelen (15) jut az EMG-1589-U-592 egység triggergenerátor·ába. 
Méd van még arra, hogy a CH2 bemeneti erósitó után csatoljuk ki a szink­
ronizáló jelet. 
A jel ekkor is a hullámellenállásával lezárt kábelen (15) kereszttil jut 
a triggergenerátorba. 
A késztilék "A" időeltérítő generátorának inditása történhet külsó jellel 
is. A külsó jelet csatlakozón (16) keresztül adjuk a triggergenerátorral. 
A "B" időeltérítő generátornak ktilsó jellel való inditása csatlakozón 

· (17) keresztül történik. Ez a bemenet sa~l a késztilék vizszintes erő­
sitéjének vezérlésére is, ha az üzemmód k~soló külsó vi~:szintes állás­
ban áll. 

1555 



A függóleges elóer6sitóben helyezkedik el a poziciótaló potencióméter (18) 
külön a CHl ás kUlön a CH2 elóer6eitóben. 
A vizezintse poziciótaló potencióméter (19) a vizezintes előerósitóhöz 
csatlakozik. Itt a differenciáleróeitó hideg bázisú fokozatának bázisfe­
azUlteégét azabályozza, ilymódon hozza létre a poziciótoláat. 
A katódsugárcsó Z moduláciÓját a Z modulációs bemeneten (21) keresztUl 
idézhetjük elő.· A jel-innen a kivilágoaitó eróaitőbe kerül. A.kivilágosi~ó 
eróaitóból a katódsugárcső részére jutó jel létrehozza a fénymodulációt. 
A kivilágoeitó jel (22) a vizezintse eltéritó egységból érkezik. A kiVi~ 
lágositó jelet a fürészgenerátor kapu~ele szolgáltatja, mely a Z modulá­
ciós er6eitóre kerül. Ide érkezik a függőleges erósitó CHOPPED Uzemmódjá-

·ban a CHOPPED blacking oszcillátor által előállitott kioltójel is.(23). 
Ez biztoeitja, hogy az elektronsugár átkapcsolásakor keletkező vonal nem 
látazik a katódsugárcsó ernyőjén. 
Á katódsugárcsó fényerejét, a Z moduiáciÓé ~róeitó bemenőfokozatának 
ewdtter~ben· $lhelyeeett potencióméterrel t24) tudjuk változtatni, úgy, 
ho~ á kat6deugárce6 ricaának feazülteégét ~ltoztatjuk. 
A katd\\8~$'& ra~zának élességét a g4. rács és ~ an&d feszültségének 
válto~tá\,~al i111thatjuk, a fókusz (25) illetve az asztigmatizmus (26) 
potenciómátel'ü •~sita'é@ével. 
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4. ELÓZETES UTMUTATÁSO~ 

4.1 Kicsomagolási útmutatás 

A többrétegü burkolatha csomagolt készülék küls6 burkolat~ a hullámpapir 
doboz, melyet a ragasztások mentén kell felbontan;, A k~~zülékr61 a hul­
lámpapir dobozb6l történt kiemelés után - a ~6gmenteeen zárt müanyeg bur­
kolat ie eltávolithat6 és a késztilék a belső pepir bor1tá~b61 kibonthet6. 
A krómozott, vagy nikkelezett alkQtrés~ekrŐl a parafinpap~ védőboritást 
le kell göngyölni és a vékony vazelinréteget puha textilanyaggal 1 vagy 
szént·etraelorid oldattal, vattával letörölni. Mindezek elvégzése után a 
készülék üzembehelyezhetó. 
Amennyiben a készülék ismét ezállitáera kerül, becsomagol&sa. a fe~t is­
mertetett méd forditott sorrendjében történjék., lehetőleg minden c~ 
golási anyag felhasználásával, nehogy a készülék az újabb szállitta folya­
mán károsodást szenvedjen. 

4.2 Uzembehelyezés előkészitése 

Az előkéezitéssel kapcsolatos hálózati feszültségválasztó dutó és a biz­
tositó betét a készülék hátlapján található (4. ábra). 
A készliiéket gyárilag 22o V-os hálózati faszülteégre ~11itják be és igy 
kerül szállitásra. 
llo V vagy 127 V hálózati feszültség eseté~ a hálózati feszültségválasztó 
dugót (S2) a megfelelő helyzetbe kell átdugaszolni. 
A 22o V-os hálózati feszültséghez tartozó biztositébetétet (Pl) llo ill. 
127 V feszültséghez a megfelelő értéküre kell kicserélni. 
A különbözó hálózati feszültség értékekhez tartozó biztositébetét áram­
értéke a készülék hátlapján megtalálhat6. 
A hálózati feszültségválasztó dugó (S2) helyes állásának ellenőrzése után 
a készülék a hálózathoz csatlakoztatható. 
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5. HASZNÁLATI UTASITÁS 

5.1 Biztonsági berendezések 

A késztilék kezelése külön biztonsági intézkedéseket nem igényel. 
A hálózati tesztiltség átkapcsolása és a biztoeitók esetleges ceer~je a 
k~ezUlék hátoldalán könnyen elvégezhető, de előtte a hálózati csatlakozó 
vezetéket az·aljzatból ki kell húzni. A biztositókat kiolvadás esetén drót­
szállal, vagy átkötéssal helyettesiteni veszélyes és tilos! A biztositók 
kizárólag a gyár által előirttal azonoe villamos értékU és méretU bizto­
Bitókkal pótolhatók. 
A készülék csak védőföldelessel ellátott hálózati csatlakozó aljzathoz 
csatlakoztatható. 
A késztiléket a hálózattal a tartozékként mallékelt hálózati csatlakozó 
vezetékkel kell ~sszekötni. Eltérő hálózati csatlakozó vezeték használata 
esetén csak földelő érrel (3 eros kábel) ellátott vezetéket szabad hasz­
n~lni. 

A hálózati csatlakozó vezetéket először a készülékhez kell csatlakoztatni 
.és csak ezután a hálózathoz. A csatlakozás megazUntetése eeetén a vezeté­
ket először a hálózati csatlakozó aljzatból kell kihúzni. 
Figyelem 
A kidobozolt késztilékben hiba keresését és a javitás végrehajtását csak 
szakember végezheti az életvédelmi előirások betartása mellett, mivel pél­
dául a késztilékben lévő katódsugárcsó gyorsitó feszültsége lo kV. 
A nagyfesztiltségU tápegységben végzett mérések során az egyik kezUnket 
tartsuk a zsebünkben. 

5.2 A kezelőszervak ismertetése 
i 
A késztilék előlapját 
FOCUS (Plo4): 
' 

' 
~NTENSITY (Plo7): 

~STIGMATISM (Plo2): 

16 

a k~zelószervekkel a 3. ábra mutatja. 
Az ASTIGMATISM potencióméterrel együtt arra al­
kalmas, hogy az ernyón látható ábra éles, jól fó­
kuazált legyen. A helyes beállitásra vonatkozóan 
lásd az üzembehelyezéenél elmondottakat. 
Segitségével a katódsugárcsó fényerejét változtat­
hatjuk. Pontos mérésnél célszerü'minimália tény­
erőt alkalmazni, mart a tényerő növelése a tény­
vonal vastagságát növeli, tehát csökkenti a leol­
vasási po~tosságot. 
Helyes beállitáaakor a teljes ernyőfelületen egyen­
letesen jól fókuszált ábrát kapunk, a FOCUS po­
tencióméter egy meghatározott állásánál. 
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SCALE ILLUM (P5o); 

l kHz CALIBRATOR: 

HORIZ,PPSITION es 
VERNIER (P5ol/a,b): 

TRACE FINDER (S2ol): 

POWER ON (Sl): 

A készül.ék hátlapját 
llo/127/22o V (32): 
FUSE (Fl) 

Az ábrák kiértékelését megkönnyítő raszterháló 
eegvilágitása változtatható vele, 
A CAL OUT csatlakozón kapható kalibráló jel amp­
litudóját változtathatjuk az S4o2 kapcsolóval. 
Az S4ol kapcsaló alkalmas az l kHz-es négyszögje­
lek mallett hiteles egyenfeszültségek beállításá­
ra is, melyet ugyancsak a CAL OUT csatlakozón 
nyerhetUnk, A hitelesítő négyszögjelek frekven­
ciája pontosan l kHz, melyet kristály biztosit, 

Az ábra vízszintes mozgásra szolgál, ljl\?l, 11 két 
potencióméter funkcionálissn az időeltéritd egy­
séghez kapcsolódik, 
Ha túl nagy jel kerül a bemenetre, vagy az ábra 
valamilyen irányban a.z ernyőn kivm van 1 a TRACE 
PINDER (sugár kereső) nyomógomb benyomásakor a 
sugár megjelenik az ernyón, egyuttal jelzi a túl­
vezérlés iranyát. A TRACE PINDER benyomott álla­
potában állitsuk be helyesen a· VERT, és HOR, 
POSITION potencióméterek segitségével az ábra 
helyzetét, 111, csökkentsUk a tálvezérlés mér-
tékét •. ' ' 
Jl,engedve a TRACE FINDER nyomógombot az ábra már 
!':~ ~~~nyón lesz, 
Hálózati kapcsoló, A készülék a kapcsoló ON ál­
lásában van bekapcsolva, A b~apcsolást jelzőlám­
pa (V53) jelzi, 

a 4, ábra mutatja. 
Feszültségválasztó 
Biztosító 

dugó 

Hátlapon található· csatlakozók 
CRT CATHODE: Az.AC csatelásá katódsugárcs6 katód bemeneti 

csatlakozó fényerő szabályozására ad lehetőséget. 
(Z modulácid), A bemenet időállandéja kb. 
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22o 1uaec ho nF és 22 k n ) 1 émely azt jelenti, 
hogy a -j da-ee alacaonyf'rekvenciáa levágási 
frekvencia 75o Hz. 
A jel intenzitáaa az erny6n negativ impulzusok 
hatására növekszik, pozitiv impulzusok hatására 
pedig csökken. A fénymodulációhoz sztikaégea 
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CRT GRID (a katódaugár­
csó rácsán) : 

minimália jel amplitudó -5 v, malynek értéke a 
beállitott fényerőtól függ, 

a CRT GRID csatlakozón keresztül a katódsugárcsó 
fényereje modulálható. A modulációa frekvenciája 
DC-tól kezdódhet, amit a Z-moduláció céljára 
szolgáló azéleaaávú DC erósitó tesz lehetóvé. 
Mivel az er6sitó fázist fordit, ezért pozitiv 
j'el~k oa8kkentik, negativ jelek pedig növelik a 
~ényerót, A modulációhoz azükaégea jel amplitudó 
nagysága függ a fényerő potencióméter (Plo7) 
helyzetétól, értéke mintegy 2 V, 

5.3 Uzembehelye~és, előzetes beállitáa 

Az EMG-1555 tipusú oszcilloszkóp két dugaszolható egységgel együtt képez 
müködő oszcilloszkópot, A baloldali fiókb~ a függőleges eltéritó egysé­
get, a jobboldali fiókba pedig a vizszintes ill, idóeltéritó egységet kell 
behelyezni. (3, ábra) 
A két·· dugaszolható egység használatára vonatkozóan a használatbavétel 
előtt olvassuk le a megfelelő egységek kezelési utasitását. 
Az üzemeltetésnél Ugyeljünk arra, hogy a készülék természetes hütéaét ne 
akadályozza semmi, Ugyanis a készülék nem tartalmaz ventillátort, hütését 
a levegő természetsa áramlása biztositja. A léghütést korlátozza, ha a' 
készüléket lefedjük, vagy 2o0 -nál nagyobb szögben megdöntjük~ 
Ha a készülék a maximális hálózati feszültségról üzemel a max~ális kör• 
nyezeti hőmérsékleti tartomány nem haladhatja meg a +35°C-t, 
A készülék üzembehelyezése a következő lépésekpen történik: 
.l. Helyezzük be a dugaszolható egységeket, (pl. EMG-1589-U-52,EMG-1589-

-U-592) 
'2, Álli t suk az INTENSITY potenciómétert (Plo7) bal szélső helyzetébe, 

amely a minimális fényerőnek felel meg, Kapcsoljuk be a készüléket, 
majd várjunk néhány percet mig a készülék bemelegszik. 

3. Állitsuk be a kezelőszerveket úgy, hogy szabadonfutó (FREE RUN) idóel­
téritést kapjunk az ernyő közepán (VERT, és HOR.POSITION potencióméte­
rek segitségével), Részletea leirást a dugaszolható egységek kezelési 
utasitása tartalmazza, Állitsuk ~e a fényerőt úgy, hogy közepes fény­
erőt éazleljünk, 

~. Állitsuk be az idóelté~itó egység kezelőszarveit úgy, hogy az időalté­
ri té a sebessége loo ;usec/cm ~egyen. 
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5. Állits~k be a függöleges elöerösitő kezelőszarveit ugy, 
hogy a függöleges érzékenység 0,05 V/cm legyen. 

6. Kapcsoljuk be az l kHz-es kalibrátort, állitsuk be a 
kimenőjel nagyságát 0,2 V-ra és adjuk rá a kalibrátor 
jelét a függőleges bemeoetre. 

?. Állitsuk be az időeltéritő egység kezelőszerveit, hogy 
inditott időeltéritést kapjunk /TRIG MODE kapcsoló AUTO 
állásában/. 

8. Állitsuk be a FOCUS és ASTIGM. potenciométereket gombo­
kat középállásba, az INTERSITY potenciométert pedig ugy, 
hogy ismét közepes fényerőt kapjunk. 

9. Állitsuk be az ASTIGM. poteociométert ugy, hogy az 
egész eroyöo egyenletesen fókuszAlt ábrát kapjunk. 
Ez oem biztos, hogy jól fókuszAlt ábrát jelent. 

10. Állitsuk be a POCUS poteociométert ugy, hogy a lehető 
legjobban ~ókuszált ábrát kapjunk az eroyöo. 

11. Ism~~eljük meg a 9. és 10. pontban leirt lépéseket 
add4g, amig optimális eredményt oem érünk al. 

Az asztigmatizmus helyes beállitAsát úgy ellenőrizhetjük, 
ha a FOCUS potenciométert először jobbra, majd balra el­
csavarjuk, eközbeo az ábra függöleges irányu illetve 
vizsziotes irányu szakaszainak ugyanannál a potenciométer 
•llásoál kell az optimáliS fókuszáltságot eredméoyezni. 

1555 19 



A~ asztigmatizmus belyes abban az esetben, ba különbö~ö 
jelek esetén nem szükséges az ASTIGM. potenciométer után­
állitása. Ra a fényerőt nagymértékben változtatjuk, akkor 
a POCUS potenciométer utánállitása szükséges lehet. 

12. Vegyük le a függőleges bemenő jelet, és állitaunk 
szabadonfutó vizszintes vonalat az ernyőn. 

"Figyelem1 a kristály élettartamának megnövelése 
miatt a kslibrátor áramkört csak addig hagyjuk be­
kapcsolva, amig az oszcilloszkópot hitelesitjük 
vele". 

Kérőfej alkalmazása 
A ~-4653 /Type 1555. tip. oszcilloszkóphoz tartozékként 

·adjuk az "1396-5" tip. méröfejet. A mérőfej csökkenti a 
kapsaitiv terhelést, ugyanakkor csökkenti az érzékenysé-
get is. A mérőfej bemenő ellenálláss 10 M fl , ée csil­
lapitási aránya 1011. A méröfejre adható max. feszültség 
500 V. ;Ezen értéket túlbaladva a mérőfej belsejében lévő 
alkatrészek megsérülbetnek. Gyorsan változó jelek vizs­
gálatakor a mérőfej bemenet! osatlakozójához közel föl­
deljünk. 
A mérőfej használata előtt mindig vizsgáljuk meg a mérő­
fej beállitását. A beállitás megkönnyitésére szolgál a 
21. ábra, amelyen a mérőfej részei számmal vannak meg-

. jelölvel 

1. Kérőtej aljzat 
2, Rögzitő hüvely 
3. Hangoló hüvely 
4. CAL. OUT kimenet 0 12 Vp-p /a készülékben/ 

A mérőfej beállitása a következőképpen tört6nik1 

A beállitást VOLTS/cm ill. TIME/cm kapcsolót 10 mV/cm 
ill 2 ms/om állásban végezzük. 

20 1555 



A mérófej rögzitö nüvelyét /2/ forgaaauk el néhány fordulatnyit 
"-" irányba, Ez a nangol6 nüvely /3/ rögzitéaét feloldja. 
A mérőfej-nangol6 nüveléynek /3/ ceavarját dugjuk a készülék CAL. 
()UT nüvelyébe és az oszcilloszkóp kszelóazerveit állitsuk "több 
ábra" elóállitására. 
A mérőfej nangol6 nüvelyét /3/ - amely a nango16 kondenzátor 
egyik fegyver2:ete "+", ill. "-" irányba forgatva a négyszögim­
pulzus tetőesése változik. 
Állitsuk be a mérófej nangol6 nüvelyét /3/ ugy, nogy a négyszög­
impulzus lapos tetővel rendelkezzen /21.-c. jelalak./ 
A 21. ábra részrajzsil 

a. alákompenzá1t 
b. túlkompenzált 
c. nelyesen kompenzált négyszöghullám 

A mérőfej nango16 hüvelyének /3/ beállitása után a rögzitö nü­
velyt /2/ forgaaauk el "+" irányba ütközésig, ez a müvelet a 
nangol6 nüvelyt /3/ ismét rögziti. 
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6. RÉSZLETES MiJSZAKI LElRÁS 

(az áramkörök ismertetése) 

A készülék mUködésének részletesebb. ismertetése a villamos kapcsoláBi rajz 
(ll, lJ, 15, 17, 19,. ábrák) megfelelő pozíciószámaira való utalásokkal 
történik. 

6.1 Függőleges erősítő 

Az EMG-1555 nagyfrekvenciás oszcilloszkóp függőleges erősitéjének tömb­
vázlata a lo. ábrán, kapcsoláBi rajza pedig a ll. ábrán látható. 
A függőleges erósitó villamos felépités szempontjából a következőket tar­
talmazza: 
l. Késleltető mUvonal 
2. Illesztő kétpólus 
J. Emitterkövető 
4. Meghajtó fokozat 
5. Végfokozat 
6. Linearitást javitó visszacsatolás 
1. Elóerósitó plug-in 
Felső eltéritó lemezhez: 8 
Alsó eltérítő lemezhez: 9 

A függőleges erósitó ellentitemU egyenáramú erósitó, malynek erősitésa kb. 
4o~ Az erősítő késleltető mtivonalat tartalmaz. Ez lehetévé teszi, hogy ' 
belső inditás alkalmazása esetén gyors jelek felfutó élét is láthassuk 
az ernyón. Az emitter körben elhelyezett kompenzáoió javítja a nagyfrek­
venciás átvitelt. Amennyiben az oszcilloszkóp ernyőjén kivtil esik a vizs­
gált jel, akkor TRACE FINDER (S2ol) nyomógomb segitségével a jelet az er­
nyóre hozhatjuk. Az ekkor látott jel egyúttal azt az irányt is jelzi, 
amelyik irányban a jel az oszcilloszkóp ernyőjéről kiesett. A késleltető 
mUvonal szimmetrikus kivitelU, hullámellenállása 186 ohm késleltetése 
l4o ne. A késleltető mUvonalat illesztő két pólus zárja le, mely a mUvo­
nal által okozott átviteli hibákat kompenzálja. 
A VERT. GAIN (PJol) potencióméter által megfelelóen leosztott függőleges 
·jel a TRJol és TRJo2 tranzisztorok bázisára jut. Ez a két emitterkövető 
~ezérli a·TRJoJ és TRJo4 tranzisztorokbÓl áll~-e~~~~~t:~~.erósitót. A fo­
kozat emitterellenállásai RJl7p RJ2J, RJ24, R32.5,R326. A két emitter között 
található többi RC elem a fokozat nagyfrekvenciás átvitelét javítja. A 
' 

. nAMPING (PJoJ) potencióméter a finom beállitást teszi lehetóvé. A VERT. 
PENT (PJo2) potencióméterrel a fokozat egyenáramú szimmet~iáját tudjuk 
beállítani • . , 
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Ha a TRACE PINDER nyomógombot benyomjuk ezzel a TRJoJ, és TR3o4 tranzisz­
torokból álló fokozat dinamikus tartománya lecsökken. Ez korlátoize az 
ernyón elérhető kitéritéat. A TRJoJ és TR3o4 azimmetrikua fokozat hajtja 
meg a TR3o5, TR3o6, TR3o7, TR3o8, TR3o9 éa.TR3lo tranzisztorokból álló el..; 
lentitemU kaszkád végfokozatot. A TR3o5, TR3o6, TR3o7 és TR3o8 tranziszto­
rok alkotják a két alsó eróaitó fokozatot. Nagyobb áram elérése céljából 
két-két tranzisztor párhuzamosan van kapcsolva. A felső két tran~iaztor 
TR3o9 és TR)lo nagyobb áramú tranzisztor. A kaszkód végfokozat nagyfrek­
venciás kompenzációja az előzőekben emlitettekhez haaonló.módon az emit­
terkörben történik. A TR3o9 és TR3lo tranzisztorok kollektoráról bázisuk­
ra történő visszacsatolás a lineáris kivezérléat javitja. 

6.2 Vizszintes erőBitó 

Az EMG-1555 tipuaú nagyfrekvenciás oszcilloszkóp vizazintea erősitéjének 
a tömbvázlata a .12. ábrán, kapcsoláai' rajza pedig ~ 13. ábrán látható. 
A vizazintea eróaitő villamos felépitéa szempontjából a következő főbb 
részekre tagozódik: 
1. Diódáa határoló 
2. Emitter követő 
3. Végeróaitó fokozat 
4. Negativ viaszacsatolás 
5. HORIZ.GAIN potencióméter 
6. Kimeneti amplitudó korlátozás 

Vizszintea eltéritó lemezekhez: 7. 
Az egyenáramú eróaitó.két fijggetlen árammeghajtású mUveleti erőaitából 
áll. A bemenő áram l mA-es megváltozása mintegy 22 V változást okoz a ki­
meneten, ha a HORIZ.GAIN (P2o2) potencióméter középállásban van. A mUve­
leti erósitő optimális nagyfrekvenciás átvitelre van kompenzálva. Ha az 
ábra az ernyón kivtil van a TRACE PINDER (S2ol) nyomógomb megnyomásával 

l 
vizszintea irányban is az ernyóre hozhatjuk. Ugyania a TRACE PINDER (S2o+> 
nyeillÓgomb megn;yomáaakor az ,egyik mtiveleti eróaitó lekapcsolódik, tehát a 
teljes érzékenység felére csökken. A mUködéaben maradó mUveleti eróaitó 
megfogó azintjei olyanok, hogy az ábra az ernyőben marad. 
Az áram meghajtású mtiveleti eróaitők bemenő impedanciája a negativ viaz­
azacsatolás következtében kicsi. A bemenő áram megváltozása kb. ugyanak­
kora megváltozást eredményez a viaazacsatoló áramban. Kivel a mUveleti 
eróaitó hurokerósitése rendkivül nagy, elegendő a bemeneti és visazacsa­
toló áram között kis kUlönbség, hogy a kimenőfeszültség nagymértékben 
megváltozzon. 
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A D2öl, D2o2 1 D2o3 1 D2o4 diódák korlátozzák a bemenő áram változást kb. 
51 5 mA-re (egyik oldalon). Ez a tartomány elegendő az ernyő teljes kive­
zárlésére 2,5 cm biztonsággal. A D2o7 Zener-dióda és a D2o6 dióda ktlztls 
pontján levő feszültség értéke kb. 12o V. A D2o5 és D2o6 dióda megakadá­
lyozza, hogy a kimeneti feszültség értéke 12o V-nál nagyobb értékU legyen. 
A D2o8, D2o9 dióda ugyanezt a célt szolgálja a TR2o4 tranzisztorán. 
Ha a TRACE PINDER nyomógombot megnyomjuk, 111mert áramot táplálunk be a 
TR~ol, TR2o2 erősitő fokozatba, amely a kimenő feszültséget +55 és +75 V 
kUzé állitJa b,. · 
A t~ljuu er6sitő kivezérléss 2:1 arányban lecsökken, igy a. augár biztosan 
a~ a~Y~R található. A HORIZ.CENT (P2ml) potencióméter alkalmas arra, hogy 
zd~~ @itéritő áram eaetén a pont az ernyő közepén legyen. A C2i4, 0211, 
C2i6 kondenzátorok az optimális linearitáat és jelalak átvitelt biztoait­
ják ~r~ !~9e1téritéa eaetén. 

6.3 KiafeazUltaé6Ü táa:gység 

Az EMG-1555 tipus kiafeazUltaégU tápegysége két pozitiv és két negativ 
szabályozott tápegységet tartalmaz, továbbá egy pozitiv nem szabályozott 
tápegyaéget• Ttlmbvázlata a 14/1 ábrán, kapcsalási rajza pedig a 15. ábrán 
látható. A kiafeazUltaégü tápegység villamos felépitéa szempontjából a 
következőket tartalmazza: 

1. Egyenirányitó 
2. Soros szabályozó 
3. Hibajel erőaitó 
4 • .s,abályozatlan tápfeszültség 

A legnegat;lvli:lb tápegysig -75 V-oa. Szabályozott tápegység, melynek referen­
cia feazUltaégét a D5 Zener-dióda azolgáltatja. A többi "tápegyaégek refe­
rencia fea~Ultaégét a -75 V-oa tápegység adja. A tápegységek nem fUgget­
'lenek egymástól; mivel mindegyik hibajel erő ai tó legalább egy másik táp­
feszültséget felhasznál. A tápagyaégek milködéai elve a 14/2. ábrán látható • 

. l. Szabályozatlan tápfeszül t ség 
2. Soros szabályozó 
'3. Hibajel erőaitő 

~ változtatható értékU ellenállás sorba van kapcsolva a terheléasel és a 
'szabályozatlan egyenfeszültség forrásra csatlakozik, alkalmas arra, hogy 
a terhelésre állandó feszültséget juttasson. A változtatható ellenállás 
valójában·az átereszt6 tranz~aztor. Az áteresztő tranzisztor belső ellen­
állását a hibajel erősitó változtatja. 
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Ha a háló~ati fes~ültaég a névleges.értéknek·megfeleló, akkor a C34 kon­
denzátor feszültsége kb.· lo5 V, tehát TR15 1 R48 és R46 ellenállásokra 
mintegy 3o V esik. A P42 potencióméterrel állitjuk be. a -75 V-os tápfe­

·szültség pontos értékét. A TR16 1 TRi7, TRlB, TR19.tran~is~torokból álló 
hibajel erósitó nagy erősitésa kitünő stabilitást bi~toait a tá~~nek. 
A -75. V-os tápegységtól a többi tápegység abban különbözik, &ogy a hibajel 
erósitók a referencia feszültséget nem Zener-diódáról kapják. A két kis 
feszUltségU tápegység (~ 15 V) zárlat biztos. A TR9 illetőleg TR13 tran­
zisztorok névleges terhelés esetén nem vezetnek. Amennyiben zárlati áram 
folyik az Rl9 vagy R27 ellenállásokon keresztUl ez a feszültségesés a 
tranzisztorokat kinyitja. Ily módon !'R8 illetőleg TR14 kollektor feszült­
sége lecsökken, és a tápegységek kimenő ~eszültsége leesik. Ebben az eset­
ben TR5 illetőleg TRlo nem kap elég nagy báld.aáramot és igy az áteresztő 
tranzisztorok disszipációja kis értékU marad, vagyis a tápegységek zárlat­
biztosak. 
Hasonlóképp zárlatvédelem céljára' szolgil a D25 és D1 Zener-dióda is. 
A -75 V-os, +loo V-os és +3óo V-os tápegység külön biztositékkal is biz­
tositva van. 

6.4 A katódsugárcsó áramkörei 
,• 

A katódsugárcsó é.ramköreinek: tömbvázlata a 16. 
pedig a 17. ábrán látha+ó. A tömbvázlat v~llamos 
a következőket tartalmazza. 

l. Hibajel erósitó 
2. Amplitudó szabályozó 
3. Oszcillátor 
4. NagyfeszUltségU egyenirányitása (r~csköri) 
5. z;,.moduláció erő si tó '· 
6. Nagyfeszültség egyenirányit~sa (katódköri) 
1. Sokszorozó egyenirányitó (gyoraitó feszültség) 

! ~· 

ábrán, kapcsolási rajza 
felépítés szempontjából 

A katódsugárcsó áramköre tartalillazza a kat6dsugárcsövet, a nagyfeszültsé­
gű szabályozott tápegységet 1 továbbá a ténymoduláci6 céljára szolgáló erő­
Bitót. A katódsugárcsó teljes gyorsit6 feszültsége lo kV. Katódfeszültség 
-145o V, mig az_ utángyorsító elektróda feszültsége +81 5 kV. 
A fókuSit 1 az asztigmatizmus, a geometria stb. szabályozásához lényegesen 
kisebb feszültségek szUkségesek. A nagyfeszUltségU tápegység egy szabá­
lyozott ~pÍitudójd szinuszos oszcillátort tartalmaz. Az oszcillátor 
transzformátorának tekercsei állitják elő a nagyteszUltségU váltakozó 
feszültséget. A Dlo4 1 Dlo5 1 Dll4 1 Dll5, Dll6 diódák egyenirányitják az 
igy keletkezett váltakozó jelet. A -1.45 kV-os tápegységról létesitett 
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negativ visszacsatolás szabályazza az oszcillátor amplitudóját úgy, hogy 
a kimenő -1,45 kV értéke terheléstól rüggetlenül állandó maradjon. A ka­
tódsugárcső katódáramát szolgáltató -1,45 kV-os tápegység reszültségét a 
CRT GRID BIAS (Plo6) potencióméterrel l:oo V-on belül változtatni tudjuk. 
Ily módon a katódsugárcsó első rácsa és katódja közti reszül tséget a ka­
tódsugárcsó-szórásnsk megrelelóen helyesen be tudjuk állitani. A fényerő 
moduláció céljára szolgáló erósitó alkalmas a visszafutás ideje alatt tör~ 
ténó kioltásra, illetőleg Z moduláció elóállitására. A fényerő szabályozó 
potencióméter az erósitó bemenő reszültségét változtatja. 

Nagyfeszültségü tápegység 

A TRlo4 tranzisztor kollektor körében elhelyezett Tloo transzformátor első 
és második tekercse az oázcillátor tekercsei. A szinuszos oszcillátor rez­
gési frekvenciája kb: 5o kHz és a TRlo4 kollektorán lévó oszcillációs 
amplitudó kb. )o v. Az oszcillátor amplitudóját az Rll4 és Rl6o közös 
pontján lévő feszültség értéke szabályozza. Ez a feszültség tulajdonkép­
pen a TRlo4 tranzisztor munkapontját változtatja. A Tloo transzformátor 
harmadik szekunder tekercse a katódsugárcsó rács-vezérléséhez állit elő 
nagy feszültséget. 
A megcsapolással rendelkező negyedik tekercs állítja elő a -1,45 kV-os 
gyorsitó feszültséget, továbbá a +8,5 kV-os utángyorsító feszültséget. 
Az Rlo4, Hlo5, Rlo6, Rlo7, Rlo8 ellenállások a katódsugárcsó fényerejének 
változásskor -1,45 kV-os feszültség megváltozása esetén hibajelet ,juttat­
nak a TRlo2 tranzisztor bázisára. A TRlo2, ~Rlol és TRlo3 tranzisztorok­
ból álló hibajel erósitó a hibajel hatására megváltoztatja a TRlo4 oszcil­
látor tranzisztor munkapontját. Abban az esetben, ha a -1,45 kV-os fe­
szültség értéke csökken, akkor az oszcillációs amplitudó nő, tehát ily 
módon a terhelés változásának hatását megszünteti. Stabilizálatlan -15 V 
a TRlo4 oszcillátor kollektor tápreszültsége. Ennek értéke névleges háló­
zat esetén kb. -23 v. A kollektor tápfeszültség ingadozásait, illetőleg 
a sta91lizálatlan tápreszültségen lévő mintegy 2-3 V értékü brumm feszült­
séget az· oszcillátor hasonló módon kiszabályozza, mint a terhelés változás 
hátását. HIGH VOLTAGE (Plo5) potencióméter arra szolgál, hogy a nagyfe­
szültség értékét pontosan beállitsuk. A nagyreszültségü oszcillátor zár­
lata esetén az Floo biztesiték megvédi a TRlo4 tranzisztort a tönkreme­
néstól. A katódsugárcsó katódja és e~só rácsa között található Vlo2, Vlo3, 
Vlo4 gliromlámpák a készülék bekapcsolásskor és kikapcsolásakor megskadá­
lyoz,;ák, hogy a rács és katód közé l8o V-nál nagyobb feszültség jusson. 
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FénymoauláciÓ·bFósitó 

A f~~b'd\i.l:~~:i& ·,~;5~it~ 'ci26 kondenzátor po zi tiv oldalán változtatja a fe­
e'Z\litsége\;'. Ézzel a katódsugárcsó rácsának feszUltségét változtathatjuk .. ~ .;,._: .. ~. 
,ánélktil, hogy a Cl26-on lévő feszültség értéke változna. Ily módon változ-
tathatjuk a katódsugárcsó fényerejét. A TRlo8 tranzisztor árama vezérli a 
TRlo7 és TRlo6 tranzisztorokból álló müveleti erósitót. A müveleti erósitó 
a TRlo5-ös tranzisztort vezérli. A fent emlitett módon a TRlo5 tranzisz­
tor a Dlo3 diódán kereszttil változtatja a katódsugárcsó rácsfesztiltségét. 
A TRlo8 tranzisztor emitteráramát négy forrás változtatja meg. 

l. A fényerő (Plo7) · potencióméter. 
2. A kivilágositó jel, mely a vízszintes eltérítő egységból érkezik. 
J,. A CHOPPED MODE impulz~~\ mely a függőleges erósitó egységból érkezif.~ 
4. Ktilsó forrás, melyre a 1:\átlapon keresztül csatlakozhatunk 

(CRT GRID). 

Mivel a müveleti erősítő a Rl33 ellenáiláson keresztül történő negativ 
visszacsatolás miatt kis bemeneti ellenállású, ezért a TRlo8 .tranzisztor 
kollektora, illetőleg a TRlo7 tranzisztor bázisfeszültsége gyakorlatilag 
változatlan. Ha az elóbb felsorolt négy ok valamelyike megnöveli a TRlo8 
tranzisztor áramát, akkor nő a Dlll dióda árama, ez pedig csökkenti TRlo7 
és TRlo6 tranzisztorok áramát. A TRlo6 tranzisztor kollektor feszültsége 
növekszik az Ohm-törvény által meghatározott értékben. 

Ily módon ll IR133 kb. egyenlő· l!. IDlll • 1 l!. IR133 kisebb, mint ./!. IDlll• 

A különbség értéke: l!. IDlll osztva a nyitott hurok erósitéssel. Mivel~ZI'\Z 
erősítés nagy érték, ezért a különbség kicsi). A TRlo6 tranzisztor pedig 
a katódsugárcsó első rácsfeszültségét változtatja. A 0132, Cl3J és Cl34 
kondenzátorok az erósitó nagyfiekvenciás átvitelét javítják. A TRlo5 tran­
zisztor emitterén keletkezett gyors pozitiv változás a 0131 kondenzátoron 
keresztül elzárja Dlo9 és Dllo diódékat és Rl31-en keresztül hirtelen 
megnöveli TRlo5 bázisáramát. A TRlo6 tranzisztor kollekterén keletkezett : 
gyors negativ változásra a TRlo5 hirtelen lezár Dlo8 dióda pedig kinyit ; 
és TRlo5 emitter feszültségét negativ irányban l!legváltoztatja. A Dll2 di~ 
óda TRlo8 tranzisztor kollektor feszültségét kb.-t2 V feszültségnél meg- ; 
fogja, ha a TRlo8 tranzisztort valami meghajtó feszültség lezárja. A Dlo) 
dióda az erősítót védi a nagyfeszültségtól maly 0126-on keresztül egy ' 
tranziens formájában jelentkezik, akkor ha a katódsugárcsó rácsa véletle~ 
nül földzárlatba kerül. 
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6.5 l kHz-as kalibrátor 

Az l kHz-es kalibrátor tömbvázlata a 18. ábrán, kapcsalási rajza pedig a 
19. ábrán látható. A tömbvázlat villamos felépítés szempontjából a követ­
kezőket tartalmazza: 

l. Oszcillátor 
2. Bistabil multivibrátor 
J. Kimeneti osztó 

A kalibrátor áramköre kristály oszcillátorból és bistabil multivibrátorból 
áll. A kristály oszcillátor oszcillációs frekvenciája 4 kHz. A bistabil 
multivibrátor kimenő feszültsége o és +loo V egyenfeszültségi szintnél van 
megfogva. E két megfogó szint biztosítja a pontos loo Ves-cs feszültséget. 
A lao V-os négyszögjelet az osztó o,2 mV értékig leosztja. A TR4ol és 
TR4o2 tranzisztorokból álló kristályoazcillátor- a 0411 és 04o6 kondenzá­
torokon keresztül vezérli a TR4oJ és TR4o4 tranzisztorokból álló bistabil 
multivibrátort. Tételezzük fel, hogy a TR4oJ tranzisztor éppen lezár. 
TR4o4 tranzisztor pedig kinyitott. Amikor a TR4oJ-aa tranzisztor lezárt 
a kollektorán létrajövő pozitiv feszültség változás a D4ol _diódát kinyitja. 
Ekkor a 0411 kondenzátor R4lo ellenállásan keresztül feltöltődik és a 
D4o2 diódát lezárja. Amikor a TR4o4 tranzisztor vezetni kezd a kollekto­
rán jelentkező negativ feszültség változás a D4o4 diódát lezárja. A 04o6 
kondenzátor elkezd kisülni az R42l ellenállásan keresztül. A kisülési 
periódus olyan, hogy az alsó oszcillátor periódus negativ rész, mely a 
TR4o4 tranzisztor bekapcaoláaát követi,nem viszi vezetésbe D4o5 diód&t. 
Azonban egy periódus lezajlása után 04o6 töltése csökken és a második 
oszcillációs ciklus gyors negativ változása alat.t a D4o5 diódát kinyitja 
Ez TR4o4 bázisáramának egy részét elveszi ezáltal a TR4o4 tranzisztor át­
kapcsol. Mivel a multivibrátor az oszcillátor minden második periódusa 
alatt kapcsol csak át egyszer, ezért a frekvencia osztás a azokásos kettő 
helyett négy. 
Amikor a TR4o4 tranzisztor vezet kollektor feszültsége kb. -14 V ez lezár­
ja a D4o6 diódát tehát a kimenő feszültség értéke o V lesz. Ha TR4o4 lezár 
akkor a- D4oJ és D4lo dióda is zárva van. D4o6, D4o7 diódákat az R419 el­
lenálláaon folyó áram kinyit ja. A D4o6 és D4o7 diódán körülbelül azonos 
feszültség esik, igy a kimenet feszültsége lao V, tehát a kimenet négy­
•zögfeazültsége a fentiek ezerint o V és lao V között változik. A 9 állá­
sú osztó "mV" és "V" állásokban a kimenetre jutó feszültséget a kivánt 
mártékben leosztja. Az osztót két kapcsalótárcsa müködteti, melyek közül 
a második a egi t ségéval kikapcae>lhatjuk az oazcillátort. A kimeneten "mV" 
vagy "V" nagyságú kalibráló_feszültséget :ilyerhstünk. Az osztó negyedik 
~llásában egyenfeszültségü kslibráló feszültséget kapunk. Az egyenfeszült­
ség értéke az S4o2 kapcsolóval 9 fokozatban változtatható. 
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7. MECHANIKAI FELÉPITÉS 

A készülék két cserélh~tó egységgel rendelkezik. Szemból nézve jobbolda­
lon a vízszintes eltéri~§ rendszer, baloldalon pedig a függőleges eltéri­
tó rendszer helyezkedik el. (l. ábra) A cserélhető egységeket behelyezé­
sUk után egy-egy mechanikusan elforgatható zárrendszer rögzíti. ().ábra) 
A cserélhető egységek kihúzása előtt a zárrendszert balra forgatjuk és 
ezáltal a zárrendszer a cserélhető egységet a csatlakozób61 kihúzza. 
Ezután lesz eltávolí t ható a cserélhe tó egység. 
A készülék baloldalán a cserélható egység fölött a kalibrátor egység, hátul 
a függőleges erósitő végfokozata helyezkedik el. (5.ábra) A készülék bal­
oldalán a cserélhető egység mögött találjuk a hálózati transzformátort és 
a késleltető müvonalat. (5.ábra) A müvonal és ennek doboza a késztilék 
jobboldalába is átnyúlik. 
Ha a készülék jobboldalát szemléljük, akkor a vízszintes cserélhető egy­
ség fölött látjuk a nagyfeszültségü tápegység vörös nyillal megjelölt do­
bozát. (7.ábra) E fölött helyeztük el a nagyfeszültséget elóáilitó osz­
cillátort és annak szabályozó áramköreit. (9.ábra) 
A vízszintes végfokozat követi a mechanikus elrendezésben az előzőekben 
emlitett áramköröket, hogy a katódsugárcsó lemezeit minél jobban megkö­
zelítse. (8.ábra) 
A fénymodulációs erósitó a készülék jobb felső hátsó részében találhat6, 
(6.ábra) alatta helyeztük el a kisfes~itségU tápegység~ 15 V-jának 
egyenirányítóit és puffer kondenzátorait. 
Az oszcilloszkóp hátlapja hütófelületet alkot. Ezen helyezkednek el a 
kisfeszültségü tápegységek áteresztő tranzisztorai. 
A hátlap két csavar oldásával kinyitható. A nyitott hátlap láthatóvá te­
szi a kisfeszültségú tápegység további részeit. Itt helyezkednek el a 
szabályozó és védőáramkörök, biztositók, hálózati csatlakozók. Itt talál­
ható a katódsugárcsó "Z" modulációs bemencS csatlakozója is. (4.ábra) 
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B. HITELl;:SITÉS 

Ez a fejezet a késztilék teljes hiteleaitéaét tartalmazza. A készülék nem 
igényel gyakori Újrahiteleaitést. Azonban természétasen eaetenként alkat­
részcsere vagy az alkatrészek öregedése miatt beállitásokra van aztikség. 
A hitelesitás a hibák megelőzésének és javitáaának is egy módazere. A 
kisebb hibákat,- már mielőtt azok nagymérvü meghibásodáshoz vezetnek, . 
amélynek következtében a késztilék használhatatlanná válik - észlelhetjUk 
és igy azokat elhárithatjuk. Sok esetben könnyebben behatárolhatunk na-' 
gyobb hibákat a hitelesitás végrehajtása közben. 

B.l A biteleaitéahez azUkaégea müazerek 

Abban az· esetben, ha az itt felsorolt müazerek nem állnak a rendelkezé­
sünkre, akkor azonos apecifikációjú müazer is megfelel a hitelesitás el~ 
végzéséhez. 
1. Orivohm EMG-1343 
2. Oazcilloazkdp EMG-1546 

15B9-U-2, 15B9-U-3 dugaszolható egységekkel 
J. Kapacitásmérő 
4. Időjel generátor 5 a - lo na 
5. Szignál generátor, loo kHz - loo MHz 
6. Négyszöggenerátor l na felfutású 
1. Karakteriaztika rajzoló EM~l579-lo2 
B. Digitália frekvencia mérő 
9. Dugaszolható egység hosszabbitó 

lo. AC V-méró o,2%-os 
11. Digitália V-méró EMG-1362/2 
12. DC V-méró mérési tartomány; l kV, lo kV pontosság: o,5%. 
13. Toreid transzformátor 25o W-oa 
14. Idóeltéritó egység EMG-15B9-U•592 (hiteleaitett) 
15. Függőleges el térit ő egység EI4G-15B9•U-52 (hiteleaitett) 
16. RC tag; 25 pP parallel l l( rz 
17. Át~rőfejes nagyfrekvenciás feszültségmérő 

8.2 Hitelesités előkészitésa 

a) Távolitsuk el az EMG-1555 nagyfrekvenciás oszcilloszkóp boritó leme­
zeit. 

b) A készülék hátán található hUtóbordákat ajtóezertien nyissuk ki. 
c) Dugaszoljuk be az EMG-15B9-U-592-ea méróegyaéget a készülék jobboldalJ 

fiókjába, az EI4G-15B9-U-52 egységet a baloldali fiókba. 
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d) Csatlé.koztassuk az EMG-1555 készüléket és a V-mérőt (lo), a hálózatrci, 
toroidtranszformátoron (13) át. 

e) Állitsuk be a transzformátort (13) a névleges hálózati feszültségre, 
f) Állitsuk be az EMG-1555 és a 1589-U-592 egység kezelőszarveit az alábbi 

módon. 

INTENSITY 
FOCUS 
ASTIGMATISM 
SCALE ILLUM 
CALlllRATOR 
HORIZ.POSITION 
TRIG MODE 

balra ütközésig 
közép állásba 
közép állásba 
balra ütközésig 
kikapcsolt állapotban 
közép állásban 
FREE RUN 

g) Kapcsoljuk be a készüléket és néhány j)ercig várjunk, mig a készülék 
bemelegszik. 

8.3 Hitelesitési eljárás 

8.3.1 A kisfeszültségek hitelesitése 
A feszültség beállitása hullámosság ellenőrzése, 
szabályozás ellenőrzése 

Megjegyzési A hullámosság mérése során könnyen hibát lehet elkövetni, ha 
nem küszöböljük ki a földhurok következtében észlelhető brummot. A hibás 
mérés elÚrülésére ~ hullámosság mlr_ésére' szolgáló oszcilloszkópot (2) 
ugyanarról a táp,feszül t ség csatlakozóról müködtessük 1 ahonnan az EMG-1555 
tipusú oszcilloszkópot'müködtetjük. 

a) Állitsuk be a feszültségek hiteles értékét a következő táblázat szerint, 

Szabályozó Beállitási Változás Hullámosság 
Tápfeszül t ség potenciómj}ter pontosság terhelés mV-p-p 

Iletására 

-75 v -75 V P42 :t,o 1 l % o 1 2 % 3 
+loo v +leo V Pl4 :t,o 1 1 % o 1 2 % 3 
+15 v +15 V P23 :t,o 1 1 % o,2 % 3 
-15 v -15 V P3o +o,l % - o 1 2 % 3 
+3oo v szabályozatlan :t, l o % l o v 

Ugyeljünk arra, hogy beállitást a táblázatban megadott sorrendban végez­
zük el. Általában szükség van a beállitás elvégzése után annak megismeré­
sére az ellenőrzés során. 
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b) A +3oo V-o• táp~gység~t a C3 kondenzátoron ellenőrizzük. 

c) Figyelmeztetési 

A -75 V-os tápegység feszültségét csak abban az esetben változtatjuk 
P42 potenci6méterrel, ha értéke a türéshatáron kivül esik vagy teljes­
hitelesitést kivánunk végrehajtani. 

d) A toreid transzformáto~t állitsuk be a névleges feszültségnek megfele­
ló állásba. Ellen6rizaUk, hogy a hullámosság értéke táblázatban meg- · 
adott értéken belül yan-e. 

e) Állitsuk be a toreid transzformátort a névleges értéknél lo %-kal ki­
sebb feszUltségre. 
Ellenőrizzük, hogy a hullámosság a táblázatnak megfelelő érték-tarto­
mányban van-e. 

f) Állitsuk a toro14 transzformátort a névleges hálózati feszültségnél 
lo %-kal nagrabb értékre. 
Ellen6rizzUk, hogy a hullámosság értéke a táblázatban van-e. 

g) Állitsuk be a toreid transzformátort a névleges hálózati fesztiltségre. 
Ugyanezzel a módszerrel ellenőrizzük az összes szabályozott tápfeszültsé­
geket. 

8.3.2 Katódsugárcsó áramkör 
Állitsuk be a nagyfeszültség értékét (Plo5) 

a) Csatlakozzunk a nagyfeszültség V-mérővel (12) a Cl51 kondenzátorra. 
b) Állitsuk be a Plo5 potenci6métert, úgy, hogy a feszültségmérő -145o' 

V-ot mutasson. 

Ellenőrizzük a nagyfeszültség stabilitását 

al Állitsuk be a toreid transzformátort a hálózati feszültség névleges 
értékének lo %-kal kisebb értékre. 

b) Függőleges e1téritést szabályozó potencióméterrel toljuk ki a augarat 
az ernyóból. Ezután lassan forgassuk jobbra ütközésig a fényerő poten­
ci6métert (INTENSITYl, majd balra ütközésig. Ismételjük meg a potenció­
méter elforgatását néhányszor és ellenőrizzük közben, hogy a nagyfe­
szültség értéke változatlan-e. A megengedett változásnak 2 %-nál ki­
sebbnek kell lennie. 

cl Állitsuk a toreid transzformátort (13) névleges hálózati feszültségre. 
Forgassuk balra ütközésig a fényerő potenciómétert és távolitsuk el a 
V-mérót. 
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Állitsuk be a CRT GRID B:I;AS potenciómétert (Plo6) 
i 

a) Állitsuk az alábbi kézelószerveket a 
CRT GRID BlAS potencióm6ter (Plo6) 
POSITION (EMG-1589-U-52) 

. ' . 
kö'Vetl!:ezó állásbal 

balra Utktlzésig 
középállás ba 

b) Csatlakozzunk a V-méróvel (l) a TRlo5 tranzisztor emitterére. 
c) Állitsuk be a fényerő potenciómétert úgy, hogy a V-mérő +2o V-ot mu­

tasson. 
d) Forgasault a CRT GRID BlAS potenciómétert jobbra addig, amig az ernyőn 

egy halvány fényfoltot látunk. 
e) Távolitsuk el a V-mérőt. 
f) Állitsuk vissza a fényerő szabályozó potenciómétert balra ütközésig. 

Állitsuk be a geometria potenciómétert (Plol) 

a) Állitsuk a következő kapcsolékat az alábbi állásokba: 
CALIERATOR 2 .V 
AC-GND-DC 
TIME/cm 
TRIG MODE (EMG-1589-U-592) 
SOURCE 

AC 
l me 
AUTO 
INT 

b) Kösstik össze koaxiális kábellel a CAL, OUT hüve~1t a függőleges beme­
netteL 

c) Állitsuk a VOLTS/cm kapcsolót o 0 2 állásba és a VARIABLE potenciómétert 
olyan állásba, hogy 6 cm ábrát lássunk az ernyőn, 

d) Állitsuk be a LEVEL potenciómétert úgy, hogy inditott eltéritéssel álló 
ábrát lássunk az ernyőn. 

e) Állitsuk be a fókusz és az astigmatizmus potenciómétereket úgy, hogy 
jól kiértékelhető ábrát lássunk. . 

f) Állitsuk be a geometria potenciómétert (Plol) úgy, hogy a négyszögjel 
teteje és alja párhuzamos legyen. 

g) Növeljtik meg a fényerőt abbÓl a célból, hogy a függőleges vonalakat is 
láthassuk az ernyón és ellenőrizztik ezek párhuzamoeságát. 

h) Állitsuk a Plo3 potenciómétert úgy, hogy a négyszögjel teteje párhuza­
mos legyen a katódsugárcsó előtt levő raazterhálóvai. 

i) Forgassuk a fényerőt szabályozó potenciómétert titközésig balra és tá­
volitsuk el a bemenetról a mérókábelt. 

Fénymoduláció erósitó nagyfrekvenciás átvitelének beállitása 

a) Állitsuk a 
TIME/cm 
TRIG MODE 
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következő kapcsolékat az alábbi állásokba: 
o,l ma 
FREE RUN 
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b) Állitsuk be a rényerőt ugy, hogy az ernyőn halvány vonalat lássunk. 
c) A vízszintes eltéritést szabályoz,ó potenció~~llrrel állitsuk be a vo­

nalat ugy, hogy a vonal baloldali vége az ern~8 közepére essék. 
d) A Cl34 kondenzátort rorgassuk el és figyeljük meg milyen változást okoz. 

A vonal baloldali végének egy kis részén kb. l mm hosszan változik a 
ré nyerő. 

e) Állitsuk be a Cl34 trimmer kondenzátort ugy, hogy a teljes vonal fény­
ereje egyrorma legyen. 

r) Állitsuk be a fényerőt szabályozó potenciómétert közepes rényerő hely-· 
zetbe a TIME/cm kapcsolót pedig o,l ;us sebességre. 

g) A vizsgál6 oezcillosz~4ppal (2) az l:lo oeztásu mérőrejet alkalmazva 
nézzük meg a 'l'RlQ!1 .. tranzisz-tor emitterén látható impulzust. Az osz­
cilloszkópon látható impulzus kb. 35 V nagyságú egyenfeszültségi szintje 
+lo v. Állitsuk a vizsgáló oszcilloszkóp időeltérítési sebességét 
l me/cm állásba. 

h) Forgassuk a fényerő potenciómétert balra ütközésig, majd jobbra. Fi­
gyeljük meg eközben, hogy az impulzus nagysága változik o +55 V tarto­
mányban, miközben egyenfeszültségi szintje kb. lo V-ról 4o V-ra vál-
to zik:. 

i) Állitsuk be a fényerő potenciómétert ugy, hogy az impulzus nagysága 
3o V legyen. 

j) Ellenőrizzük az impulzus felfutási idejét, ennek értéke kisebb kell 
hogy legyen, mint 5o na. Az impulzus ~úl~övése nem lehet nagyobb 3 %-~ál. 

Ellenőrizzük az ALTERNATE üzemmódot és a CHOPPED kioltást 
a/ Állitsuk a következő kapcsolókat az alábbi állásokbe: 

'MODE ALTER 
TIME/cm 
TRIG MODE 

0 0 5 jUS 

FREE RUN 
b) Ellenőrizzük minden időeltérítési sebesség állásban, hogy két vonal 

van-e az ernyón. 
c) Kapcsoljuk a MODE kapcsolót CHOP állásba a 'TIME/cm kapcsolót pedig 

5 ;us állásba a TRIG MODE kapcsolót pedig NORM állásba. 
d) Állitsuk be a LEVEL potenciómétert ugy, hogy álló ábrát kapjunk az 

ernyón. Ebben az esetben a függőleges fel- és lefutást nem szabad lát­
nunk: az ernyón. 

B.3.3 Kalibrátor 

A feszültség pontosság ellenőrzése 

~) laposoljuk ki a készüléket és húzzuk ki a TR4o4 tranzisztort a fogla­
latából. 
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b) Kapcsoljuk be ismét a készüléket. 
ö) A V-mérővel (ll) csatlakozzunk a kalibrátor kimenetére. 
d) Kapcsoljuk a kalibrátor forgatógombot loo V vagy loo V DC állásba és 

ellenőrizzük, hogy a mért feszültség 99,5 illetőleg loo,5 V között 
legyen. 

Meg.jegyzés: A kalibrátor loo V-oe állásának a pontosságát közvetlenül 
a +loo V-os tápfeszültség értéke határozza meg. 

e) Ellenorizzük az összes V és mV állásokban a kijöve feszültség 
' ' p-p p-p 
ertéket. 

Kalibrátor feszültség Tolerancia 

5o v 48,5 - 51,5 
2o v 19,4 - 2o,6 
l o v 9,7 - lo,3 
5 v 4,85 - 5,15 
2 v 1,94 - 2,o6 
l v o,97 - l,o3 
o,5 v o,485-o,515 
o,2 V o,l94-o,2o6 
o,l V o,o98-o,lo2 
5o mV 48,5 - 51,5 
2o mV 19,4 •. 2o,6 
l o mV 9,7 - lo,3 
5 mV 4,85 - 5,15 
2 mV 1,94 - 2,o6 
l mV o,97 l,o3 
o,5 mV o 1485-o,515 
o,2 mV o 1194-o,2o6 

f) Kapcsoljuk ki a készüléket helyezztik vissza a TR4o4 transzitort a fog­
lalatába • 

. g) Kapcsoljuk be ismét a kés-züléket. 

Frekvencia pontosság 

a) Kapcsoljuk a következo kapcsolót az alábbi állásba: 
CALIBRATOR l V 

b) Kössük össze a kalibrátor kimenetét koaxiális kábellel a digitális 
frekvenciamérő (8) bemenetével. 

c) Marjük ~eg a kalibrátor ismétlődési frekvenciáját és az értéke nem 
térhet el jobban l kHz-től, mint o 1 5 %. 

d) Távolitsuk el a koaxiális kábelt •. 
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8,3.4 Vizszintes·~Fésitő 

A HORIZ CENT potendóméter beállitása (P2ol) 

a) Távolitsuk el a két dugaszolható egységet az EMG-1555 oszcilloszkópból, 
b) Állitsuk be a fényerő, fókusz és asztigmatizmus potenciómétereket olyan 

helyzetbe, hogy halvány éles pontot lássunk az ernyőn, 
·d) Állitsuk be a P2ol potenciómétert úgy, hogy a pont az ernyő közepére 

essék, 

A HORIZ GAIN potencióméter előzetes ellenőrzése (P2o2) 

a) Helyezzük be az EMG-1555 jobboldali fiókjába az EMG-1589-U-592 időel­
téri tó e.&séget, 

b) Állitsuk az ·ai'Ji'b\ii kezelőszerveket a következő helyzetbe í 
r 

HOR DISPLAY EXT 
B SOURCE EXT 
MAG OFF 

c) Adjunk a TRIG IN OR EXT INPUT csatlakozóra kalibrátorjelet. Ellenőriz­
zük, hogy a HOR GAIN (P2o2) potencióméterrel tudunk-e 2o % erősítésnö­
vekedést előidézni. 

d) Állitsuk vissza a P2o2 potenciómétert a maximális erősítésnél kb, 
2o %-kal kisebb erősítés létrehozásáig. 

A P2o2 potencióméter és a C211, C216 és C214 trimmerkondenzátorok 
beállitása 

a) Helyezzük be az EMG-1555 baloldali fiókba az EMG-1589-U-52 előerősítő 
egységet, 

b) Állitsuk az alábbi kezelőszerveket B következŐ helyzetbe; 
INPUT COUPLING AC 
VOLTS/CM 2 
TIME/cm l me 
TRIGGER NORM. 

SOURCE INT 
c) Adjunk az idójelgenerátorb61 l ms~os markerjelet a vertikális erősítő 

bemene tére, 
d) Állitsuk be a P2o2 potenciómétert úgy, hogy az ernyón az l és 9 cm-nél 

levő markerjel 1,2 mm pontossággal.közelitse a középsé 8 cm-t. 
e) A szignál generátorból (5) adjunk 5o MHz-es szinuszos jelet a CHl be­

menetre, és állitsuk be a LEVEL potenciómétert úgy, hogy álló ábrát 
lássunk az ernyón, 

~) Kapcsoljuk a TIME/CM kapcsolót o ,l ;tP állásba. 
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g) A vízszintes eltéritést szabályozó potencióméterrel állitsuk be az áb­
rát az ernyő közepére.' Kapcsoljuk a MAG gombot xlo állásba, ily módon 
állitsuk elő az ernyőn lo ns/cm sebességli idóeltéritést. 

h) Állitsuk be a C2ll és C216 trimmerkondenzátorokat úgy, hogy a lineari­
tás az l és 9 cm-nél optimális legyen. 

i) A vízszintes eltéritést szabályozó potencióméterrel állitsuk be az idő­
eltéritó jel első 5 cm-ét az ernyőn levő raszter első 5 cm-ére. 

j) Állitsuk be a C214 trimmerkondenzátort úgy, hogy az ernyőn látható jel 
pontosan az l és 9 cm-re essék. (Az ernyőn látható jel periódusa l cik­
lus (2 cm). 
A beállítás hibája ~2 mm lehet. 

k) Ismételjük meg a g, h, 1, j, lépéseket azért, hogy optimális lineari­
tást és pontosságet kapjunk. 

l) Távolitsuk el a bemenő jelet. 

8.3.5 Függőleges erősítő 

A VERT CENT potencióméter beállitása (PJo2) 

a) Távolitsuk el az EMG-1589-U-52 egységet az EMG-1555 oszcilloszkópból. 
Állitsuk be a VERT CENT (PJo2) potenciómétert úgy, hogy a pont az er­
nyő közepére essen. 

A VERT GAIN potencióméter beáll i tás a (P3o:p 

a) Helyezzük be az EMG-1589-U-52 és az EMG-1589-U-592 egységet az 
EMG-1555-be. 

b) A kezelőszerveket a következő állásba kapcsoljuk; 
MODE C Hl 
CHl VARIABLE CAL 
INPUT COUPLING AC 
CHl POSITION középállás 
TRIGGER NORM 
CHl VOLTS/CM 2o mV 

c) A CHl bemenetra 5o mV-os kalibrátorjelet adjunk. 
d) Ellenőrizzük, hogy a végfokozatnak 2o %-os erősítéstartaléka van-e. 
e) Állitsuk be a 2o %-os erősitéstartalékot. 
f) Ellenőrizzük ismét a VERT CENT (PJo2) potencióméter·.helyes beállítását. 

Amennyiben szükséges mindkét potencióméter (P3ol; P3o2) beállítását is­
mételjük meg. 
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A fUggőlegea rendszer nagyfrekvenciás átvitele 
-· 
~) A~ ~~l589-U-52 kezelőszarveit a CHI VOLTS/cm kapcaoló kivételével 

hagyj~ az előbbi helyzetben: 
O!ll. VOLTS/cm lo mV 

b) A kalibrátor jelével állitsuk be a vertikális erőaitó erósitéaét úgy, 
hogy az eróai.tés szabályozó potenciómétert (P4) álli t suk az előerő si tó 
(EMG-1589-U-52) elólapján. 

c) A négyszöggenerátorból (6) adjunk be l na-nél gyorsabbfelfutású négy­
azögjelet. 
Az ernyőn a jel amplitudója 4 cm legyen. 

d) Az EMG-1589-U-592-egység kezelőszarveit állitsuk a következő helyzetbe: 
TRIG MODE AUTO 
SLOPE 
COUPLING 
SOURCE 

+ 
AC 
INT 

e) Állitsuk be a LEVEL potenciómétert úgy, hogy álló ábrát kapjunk. 
f) Állitaunk be olyan idóeltéritéai sebességet, hogy lássuk a nagyfrek­

venciás hangolás határát. 
g) Állitsuk be a nagyfrekvenciás hangoló elemeket a következő módon: 

l; A DAMPING (P3o3) potenci6métert állitsuk be úgy, hogy csengést lás­
sunk a négyszögjelen, azután csökkentsUk le a csengést a potenció­
_méterrel annyira, hogy éppen megszUnjék. 

2; :Állitsuk be a C337 és C329 trimmerkondenzátorokat úgy, hogy l-5o rlB 

tartományban az impulzus teteje a lehetséges legsimább legyen. 
3; Állitsuk be a C323 trimmerkondenzátort úgy, hogy az impulzus felfutó 

sarka o,5 mm tullövést tartalmazzon. 
h) IamételjUk meg a "g" alatti lépéseket, addig amig optimális eredményt 

nem értink el. 

A fUggőleges erósitő átvitele negativ impulzus esetén 
~ 

1a) Adjunk a CHl bemenetra negativ irányú l na-nál gyorsabb lefutású 
négyszögjelet. 
A katódsugárcsövön az ábra amplitudója 4 cm legyen. 

p) Ellenőrizzük, hqgy az átvitel megfelelő-e, úgymint pozitiv impulzus 
esetében. 

c) Amennyiben szükséges módositsuk kiemértékben a P3o3,potenciómétert, a 
C337, C332 és C323 kondenzátorok beállitását. 
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EllenőrizzUk az eeységuprás 'tvitel változását dinsmikusan 

a) Változtassuk a CMl-bemenetére adott jel smplitudóját és figyeljUk meg 
nem változik-e a katódsugárcsövön látott jel jellege. (felfutása, tui­
lövése stb,) 

b) Állitsuk vissza a 4 cm-es amplitudót. 
c) EllenőrizzUk, hogy a tullövés kisebb legyen, mint 3 %. 
d) A függőleges eltéritést szabályozó potencióméterrel az impulzust fel­

felé toljuk el. 
A jel felfutó élének sarkán fellépő lekerekités kisebb kell legyen, 
mint 2 mm, 

e) Adjunk ismét pozitiv impulzust a CHl bemenetére. 
f) Végezzük el az "a" és 0 b" alatti lépéseket. 
g) Ellenőrizzük a tullövést-• 
h) Ellenőrizzük, hogy a poziciótelás hatásá~a ne legyen nagyobb lekereki­

tés mint 2 nun. 
i) Állitaunk 2 cm nagyságú ábrát a katódsugároe~v6n~-
j) Állitsuk a 2 cm-eB impulzust felfelé és lefelé a katódaugárcsövön, 

miküzben ellenőrizzUk az impulzus amplitúdóját. Az impulzus amplitudó 
nem változhat többet ~ o,5 mm-nél. 

8,),6 A késleltető müvonal lezárásának ellenőrzése 

a) Állitsuk be az alábbi kezelőszerveket a következőképpen:-
POSITION középállás 
VOLTS/cm 
iliPUT COUPLING 
TIME/cm 
MAG 
TRIGGER MODE 
SLOPE 
COUPLDW 
SOURCE 

o,ol 
DC 

o 11 ;us 
OFF 
NORM 

+ 
AC LF. REJ 
INT · 

b) Adjunk l kHz-es négyszögjelet a CHl bemenetra a négyszöggenel·átorból, 
c) Állitsuk be a LEVEL potenciómétert úgy, hogy álló ábrát lássunk a k~ 

tó dsugárcsövön. 
d) Állitaunk be 4 cm nagyságÚ ábrát. 
e) EllenőrizzUk, hogy a túllövés értéke kisebb legyen, mint 3 $~ 
f) Állitsuk be az időeltérítés sebességét 2o na/cm-re. 
g) Ellenőri2;zUk 1 hogy a müvonal és a lezárás o ,5 mm-nEa kisebb reflexiókac 

okoz-e, 
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h) Távolitsuk el a négyszöggenerátort és adjuk a szignálgenerátor (5) je­
lét a CHl bemenetra az átmenőféjes voltmérón (17) keresztül, Állitsuk 
az alábbi kezelőszerveket a következő helyzetbe: 
VOLTS/CM o,ol 
VARIABLE CAL 
TIME/cm 
MAG 

l msec 
OFF 

i) Állitsuk be a szignálgenerátor frekvenciáját loo kHz-re a jel amplitu­
dóját pedig körülbelül 4o mV-ra, ekkor 4 cm ábrát fogunk látni a katód­
sugárcsövön, 

j) Növeljük a azignálgenerátor ismétlődési frekvenciáját loo MHz-re, a be­
menőszintet tartsuk állandó értéken, eközben a katódsugárcsövön lát­
ható amplitudó nem csökkenhet 2,8 cm alá, 

8.3.7 A CRT CATHODE INPUT ellenőrzése 

a) Távolitsuk el a CRT CATHODE és GND banánhüvely k~zötti rövidzára1. 
b) Kössük össze a kalibrátor kimenetét a CRT CATHODE bemenettel, 
c) Állitsuk az alábbi kezelőszerveket a következ5 helyzetbe: 

MAG OFF 
TIME/cm 
TRIG MODE 

l msec 
FREE RUN 

d) Kapcsoljuk a kalibrátort 5 V álláaba és ellenőrizzük a katódsugárcsö­
vön, hogy fénymoduláció létrejön~e. 

e) Távolitsuk el a kábelt a kalibrátor és a CRT CATHODE bemenetről, 
f) Kössük össze a CRT CATHODE bemenetet rövidzárral a GND banánhüvellyel. 

8,3,8 A CRT GRID bemenet ellenőrzése 

a) Kapcsoljuk az alábbi kezelőszerveket a következő helyzetbe: 
MAG OFF 
TIME/cm l msec 
TRIG MODE FREE RUN 

b) ÁlÚ t suk a kalibrátort 5 V állásba és adjuk a kalibrátor jelé t a CRT 
GRID bamenstre, 

c) Ellenőrizzük, hogy fénymoduláció létrejött-e, 
d) Távolitsuk el a kalibrátort a CRT GRID bemenettel összekötő kábelt. 

8,3,9 A TRACE FINDER ellenőrzése 

a) Állitsuk a következő .kezelőszerveket az alábbi helyzetbe: 
VOI.TS/cm 5 
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'l,'RIG MODE 
SLOPE 
COUPI,!NG 
SOUROE 

AUTO 
+ 
AC 
INT 

b) Adjuk a kalibrátor jelét a CHl bemenetre. 
c) A katódsugárcsövön álló ábrát látunk, malynek nagysága l cm. 
d) A r'üggőleges eltéritést szabályozó potencióméterrel toljuk ki az áorát 

teljesen az ernyóból. 
e) Nyomjuk a TRACE FINDER nyomógombot. Az ábra ismét megjelenik a katód­

sugárcsövön azonban amplitudója kisebb. Az ernyő szélén látható ábrát 
a függőleges eltéritést szabályozó potencióméterrel toljuk a katódsu­
gárcsó közepére. Eközben az amplitudó nagysága nem változik lényegesen. 

fl EngedjUk el a TRACE FINDER nyomógombot. A négyszögjel amplitudója 
l cm-re növekszik. 

g) Toljuk el a vizszintes eltéritést szabályozó.potencióméterrel a katód­
sugárcsövön látható ábrát jobbra, ütközésig. 

h) Ismét nyomjuk a TRACE FINDER nyomógombot. Az ábra ismét megje.lenik az 
ernyón, de kisebb ampli tudóval, továbbá az ernyón látható vizezintse 
amplitudó nem lo cm hosszú, hanem ennél rövidebb. A vizezintse eltéri­
tést szabályozó potenciómétert középállásba forgatva az ábra az ernyő 
közepére kerül, azonban amplitudója és vizszintes nagysága csak a 
TRACE FINDER gomb elengedésekor növeksz~k meg l cm-re illetőleg lo,5 
cm-re. 

i) Távolitsuk el a mérókábelt a bemenetről. 

B.J.lo A SCALE ILLUM ellenőrzése 

al Forgassuk el a SCALE ILLUM potenciómétert jobbra ütközésig. A katódsu­
gárcsó ernyóje előtt levő raszterháló megvilágitásának max~ális fény-, 
erővel kell világitania. 

l 

b) Forgassuk el a SCALE ILLUM potenciómétert balra ütközésig~ A raszter-
háló megvilágitásának nem .szabad látszani. 
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9. KARBANTARTÁS ÉS JAVITÁS 

9.1 Karbantartás 

fisztitás 

A tisztit~t o1yan gyakran kell elvégezni, amilyen gyakran azt az üzemel­
tetés körülménYei m~8kiv~ják. A piszok felgytilemlése a késztilékben a 
készülék túlmelegedését és az alkatrészek meghibásodását okozhatja. A pi-. 
szok lerakódása akadá:t;ye:aea sz alkatrészek hóleadáaát, valamint az elektro­
mos kantaktusokat is befolyásolhatja. 

Figyelem! 

Kertil.jtik a kémiai tisztitástl Kémiai tisztitás az alkalmazott mtianyag al­
katrészeket megtámadhatja. A benzin, toluol, aceton és egyéb hasonló oldó­
azerek használata elkerülendő. A késztilék doboza védelmet jelent a piszok 
ellen is. 

Külsó tisztitás: A késztilék ktilaó tisztitását puha ruhával valá letörlés-· 
sel végezzük, vagy puha kefének az alkalmazásával. A készül~ el"1apját~ 
a kezelóazervekkel ktilönösen jól lehet kefével tisztitani. Ahol a kefélés 
nem elég eredményes, alkalmazzunk vizes ruhával való tisztitást. 

A katódsugárcsó tisztitása: Tá~olitsuk el a maszkot az elólapról, a négy 
anya· levétele után, vegyük le ~ raszter~emezt. Puha, kissé. nedves ruháva~ 
töröljtik le a katódsugárcsó ernyójét. Ezután helyezztik vissza a raszter' 
• lemezt és a maszkot. Rögzitatik a maszkot az anyákkal;· 

A késztilék belsejének tiaztitáaa: A késztilék belsejét legcélszeriibb leve­
góvel való kifújáa útján tiaztitani. A késztilékben marad4 port távolitsuk 
el puha ronggyal. 
Kiilönös figyelemmel tisztitsuk a nagyfeazUltaégti tápegyaéget, valamint az 
utángyoraitó sapkát, mivel az itt lerakódó por átütést eredményezhet. 

Ola.) o zá a, kené a 

A forgókapcsolók (Yaxley-k) megbizhatósága jelentősen javitható rendeze­
res tiszti tással és olajozással (kenéaael). ·A kenésre ajánlani tudjuk a 
·ailicon tartalmú kenóanyagokat. Ugyeljünk a kenéanél, hogy ne kenjUk a 
kapcsolékat túl vastagon. 
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s,emrevételezés 

Időszakosan szemrevételez'zUk a készUléket. A vizuális megfigyelés is al­
kalmas arra, hogy esetleges szakadt vezetéket, rossz kontaktust, hibásan 
bedugaezolt tranzisztort, törött kerámia forrlécet vagy elégett .alkatrészt 
észrevegyünk. A szemmal látható hibák javitása általában kézenfekvő. 
Azonban ügyeljünk arra, hogy az elégett alkatr6sz kicserélése legtöbbször 
nem elegendő a hiba kijavitásához, hanem az alkatrész tönkremenetelének 
okát is meg kell keresni. Tranzisztorok és csövek cseréje csak hiba esetán 
ajánlatos. A félvezető alkatrészeket időszakosan kicsarélni szUkségtelen, 
az újra hitelesitás során csak a hibás alkatrészek kicserélése szUkséges. 

Ujra hitelesitás 

Ahhoz, hogy a készülék pontosan és megbizhatóan mUködjék, ajánlatos a ké­
szüléket minden 5oo órás mUködés után vagy 6 hónaponként Újra hitelesiteni. 
A hitelesitás végrehajtását a 8. fejezetben találjuk. 
Hibák megkeresésénél is célszerű a hitelesitést végrehajtani. Sok esetben 
a hibajelenség újrahitelesitéssel megszüntethetó. 

9.2 Alkatrész csere 

A készülék alkatrészei köztil azok egy része standard alkatrész, másik ré­
s~e pedig speciális alkatrész. Szwmos elektromos alkatrész kicserélésekor 
a szórt kapacitásokat figyelembe kell venni, mivel ezek az áramkörök mü­
ködését befolyásolják. Alkatrészcsere után általában az újra hitelesitás 
egy részét el kell végezni. 
A készülékben alkalmazott standard alkatrészek számos alkatrészgyártó 
cégtól beszerezhetók, azonban beszerzési nehézség esetán célszerű a gyár­
tó mti ezerviz szolgálatához fordulni. Mielótt alkatrészcserét vagy beszer­
zést eszközölnénk, az értéket, türést, toleranciát és terhelhetéséget az 
alkatrészjegyzékben nézztik meg.' 
A késztilékben ievó aikatrészek közüi a speciális alkatrészek beszerzése 
a gyártó mti szervizszoigálatán keresztÜl történhet. 

Forrasztás 

A készülékben alkalmazott kerámia forrlécek forrasztásánál ktilönös figye­
lemmel járjunk el. CélszarU J % ezüst tartalmú forrasztó ónt alkalmazni. 
Ugyeljünk arra, hogy a forrasztó páka hőmérséklete nellegyen túl magas, 
mart a kerámia forrléc tílmelegités hatására is eltörhet. 
A kerámia forrléceket kis mtianyag bakok tartják. Törés vagy sérülés esetán 
ezek is a gyártó mü ezervizétól pótolhatók. 
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Kerámia forrléc kicserélése: 

A 9. ábrán látható egy komplett kerámia forrléc ezerelvényeetől. Tartalék 
kerámia forrl&cek e hozzátartozó ezerelvényekkel rendeléere kaphatók. 
A kerámia1~rlécek kicserélése előtt minden alkatrészt forrasszunk le 
róla. Jelöljük meg a vezetékeket, hogy későbbi vieezaforraeztáeuk ne okoz­
zon nehézeéget. A kicseréléet a forrléc rajza alapján hajtsuk .végre. 

Kapcsolók kicserélése 

A készülékben alkalmazott kapcsolók egy része kereskedelemben kapható, 
cseréjük preblámát nem okoz. 
A kapcsolók másik része speciális ezeket a gyártómü szarvize útján lehet 
beszerezni. 
A forgókapcsolókon egyes tárcsák vagy kentaktusok cseréje nem oélszerü. 

Csövek, tranzisztorok 

Csöveket és tranzisztorokat csak hiba esetán cseréljünk. A hibakeresés 
során bizonyos eaetekben célszerü csöveket és tranzisztorokat cserélni, 
azonban, ha az alkatrészcsere a hibát nem eztintette meg, az eredeti tran­
zisztort vagy csövet helyezzük viesza ezzel elkerüljük az újra hitelesitás 
szükségeeeégét. Amennyiben a hiba elháritáea céljából tranziszto~t cseré­
lUnk a készülék Újra hiteleei~éeére van szükség. Ügyeljünk arra, hogy a 
tranzisztorok cseréje során a hütőfeltilettel való érintkezés mindig meg-

• 
felelő legyen. 
A készülékben alkalmazott csövek és félvezetők egy része válogatott tipus 
ezek beszerzése a gyártómü szarvizéből történhet. 

Katódsugárcs6 cseréje 

Figyelmeztetések! 

·A katódsugárcs6 cseréjénél rendkivUli gonddal járjunk el, Ugyeljünk arra, 
hogy a katódeugárce6vet durva mechanikus hatás ne érhesse. Katódsugárcsó 
törés-eeetén a cs6 felrobbanhat, a robbanás következtében az üvegszilán­
kok sulyos sérülést okozhatnak. A katódsugárcsó cseréjét csak védőszemüveg 
~agy védőmaszk viselése mallett végezzük. A katódsugárcső cseréje esetán 
minden esetben újra hitelesitésre van ezükeég. 

Alkatrészek jelölése 

A készülékben alkalmazott ellenállásokat és kondenzátorokat részben a 
pemzetközi szin kóddal jelölik, másrészüknél jól olvasható feliratok 
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jelölik az értéket, terhelhetéséget és toleranciát, Az alkatrészek azono­
sitása a mtiszerkönyvben található fényképek, kapcsolás! rajzok és anyag­
lista segitségével történhet. 

9.3 Javítás 

9.3.1 Általános utasítások 

A késztilék helyes müködésének ellenőrzésére a késztilék baloldali fiÓkjába 
a függőleges eltérítő egységet (EMG-1589-U-52, EMG-1589-U-532) jobb oldali 
fiókjába pedig az idő el téri tő egységet, (EMG-E89-U-591, EMG-1589-U-592) 
dugaszoljuk, 
A késztilék a bedugaszolható fiókok nélkül üzemeltethető javítás és hitele­
sítés céljából, Hiba esetén ellenőrizztik a mtiködést majd kiséreljtik meg 
újra hitelesiteni a készüléket, Az újrahitelesítés során a hiba vagy meg­
sztinik vagy részben behatárolhatjuk annak helyét. 
Ha a meghibásodás nagymérvü a készüléket azonnal kapcsoljuk ki. 
Mivel a készülék igen bonyolult, javítása az adott tertileten jártasságet 
és szakértelmet igényel, 7:z:ért hiba esetén,célazerü a gyártó mü ezervizét 
igénybe venni. Amennyiben a hiba javítását nem a gyártó mü ezervizével 
végeztetjUk hasznos segitséget nyujthat a 9.3.2 pontban található részle­
tes .hibakeresési útmutató, 

9.3.2Hészletes hibakeresés 

A részletes hibakeresés, ha a D!·'ghibásodás nagymérvü mindig a fiókok ki­
húzásával kezdjük, Ezután ellenqrizzük a dugaszolható egység csatlakozókon 
mérhetó ohmos ellenállásokat. 

a) Csatlakoztassuk a kés:z:üléket a háló:z:athoz, Hálózati kapcsolóval kap • 
cseljuk be a készüléket. 
A skála izzó nem gyullad meg. 
Mérjük a hálózati feszültséget. 
Ellenőrizzük: a hálózati zsinórt, 
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a biztosítékot, 
a hálózati kapcsolót, 
a hálózati transzformátort, 
a stabilizált tápegységek terhelését, 
a raszter élvilágitás áramkörét, 
a +3oo V-os stab~lizálatlan tápegységet, 
a skálaizzót, 
a hórelét. 



A skálaizzó meggyullad. 
b) Ellenőrizzük a tápfeszültségeket. 

A tápfeszültségek ellenőrzését az alábbi táblázatban megadott szinü veze­
ték és föld között végezhetjük, helyes müködés esetén az alábbi értékeket 
kapjuk: 

Vezeték szin 

kék 
zöld 
sárga 
piros 

Kiesnek a türésből. 

Tápfeszültség 

-75 v 
-15 v 
+15 v 
+loo V 

Kérjtik a hálózati feszültséget. 

Tolerancia 

:t l % 
±. l % 
;t l% 
+ o,5 % 

Ellenőrizzük a tranazformátort, helyea-e a feszültségválasztó állása. 
Kapcsoljuk névleges faszülteégre és ellenőrizzük a tápfeszültségeket. 
A hibás tápfeszültségeknél kiséreljtik meg a pontos beállítást a P42, a 
PJo, a P23 és Pl4 potsncióméterekkel. Ha a tápfeszültség értéke teljesen 
hibás sll~nőrizztik a szekunder biztosítékokat. 
·Hiba es etén a hibaelhárí tás t a következő sorrendben végezzük. 
-75 V, +loo V, +15 V, -15 v. 
A tápfeszültségek megfelelőek. 

e) Alkalmazzunk két bemérő dugaszolható e~s~et. 
Ezek hiányában esetleg EMG-1589-U-52 és,.l!ll'fG-1589-U-592 is alkalmazható. 
Állitsuk be a kezelőszerveket a következő állásba: 
INTENSITY ll:özépállás 
TIME/cm 
HOR DISPLAY 
TRIG MODE 
SOURCE 
COUPLING 
HORIZ.POSITION 
:PO SITION 
VOL'l'S/CM 
MODE 
CALIBRÁTOR 

l ma 
A 

AUTO 
INT 
DC 
középállás ba 
középálláaba 
o,ol 
C Hl 
2o mV 

A vízszintes fényvonal nem jelenik meg az ernyőn. Ellariőrizzük a nagyfe­
szültséget az RllB és Rlo8 közös pontján. A mért érték -1,45 kV. Ha a 
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feszü~tség ettől eltérő a Plo5 potencióméterrel megkiséraljUk beállitani. 
Ha a feszültség nem beá!litható, akkor ellenőrizzük oszcilloszkóppal a 
TRlo4 kollektorán, müködik-e a nagyfeszültségű oszcillátor. 
Hiba esetén a nagyfeszültségű oszcillátor illetőleg a szabályozó kör áram­
körét vizsgáljuk meg. Ellenőrizzük a Cl25, Cll8 illetőleg 0122 kondenzáto­
rokat és a föld között mérhető ellenállást. A hiba kijevitása után az Rll8 
és Rlo8 ellenállások közös pontján mért feszültség -1,45 kV. Ellenőrizzük 

a +8,5 kV-os utángyorsító feszültséget. Ellenőrizzük a katódsugárcső rá­
esán mérhető egyenfeszültséget. Oszcilloszkóppal ellenőrizzük a TRlo5 emit­
terén a kivilágositó jelet. Abban az esetben, ha nincs kivilágositó jel, 
akkor az időeltérítő generátor fürészfeszültségét ellenőrizzük a TR2o3 
kollektorán. Ha nincs fürészfeszültség, vagy annak értéke kisebb mint 
5o V, akkor ellenőrizzük az időeltérítő generátor fürészfeszültségét a 
TR3o6 emitterén· (EMG-1589-U-592 SWP A hüvely az előlapon). 
A TRlo5 emitterén 5o-lao V négyszögjelet mérünk. 
Fény még mindig nincs az ernyőn. 
Ellenőrizzük a függőleges eltérítő elektródák feszültségét. Ha a POSITION 
potencióméterrel. a nyomvonal helyzete nem változtatható, akkor mérjünk 
feszültséget előerősítő (EMG-1589-U-52) csatlakozó (Pll) 3C és 5C pontján, 
malynek értéke kb. 9 v. Ettől eltérő feszültség esetén a POSITION potenció­
méterrel állitsuk be az előzőben megadott értékre. 
Ha a kimeneti feszültség jele nem jeleni~ meg a TR3o9 és TR3lo kollekto­
rán, (5o V), akkor a VERT CENT potenciómétert állitjuk. 
Abban az esetben, ha az 5o V egyenfeszültség még mindig nem jelenik meg, 
a függőleges erős i tőhen keressük a hibát. Ha a fény még mindig nem jele­
nik meg, a CRT GRID BlAS (Plo6) potenciómétert állitjuk. 
Ellenőrizzük a katódsugárcsó elektródáinak feszültaégét. Ha a fent leirtak 
ezerint mindent rendben találtunk, akkor a hibás katódsugárcsövet kicse­
réljük. 
A fény megjelenik. 

d) Koaxiális ENC kábellel 9sszekö~jük a CHl bemenetet a CAL OUT kimenettel 

l kHz~es négyszögjel jelen~k meg a katódsugárcsövön. 
l kHz-es négyszögjel nem fÓkuszálható. 
A hitelesitési utasitás ezerint ellenőrizzük a katódsugárcsó helyes beálli 
tását. Beállitjuk a FOCUS (Plo4) 1 KSTIGMATISM (Plo2) és GEOMETRY (Plol) po 
tenciómétereket. Ha a kalibrátor jele nem jelenik meg a katódsugárcaövön 1 

akkor a kalibrátor áramkörben keressük a hibát. 
Az l kHz-es négyszögjel amplitudója nem 2 cm. 
A hitelesitési utasítás ezerint beállitjuk a VERT GAIN (P3ol) potenicó­
métert. 
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Kili mértékü hiba eeetén a loo V-os tápegység ezintjét ellenóriitzük. 
Nagy eltérés eset~n a kalibrátor ~imenó osztóját ellenőrizzük. 
Az amplitud6 2 cm, 
Az l kHz-ee négyszögjel ismétlődési frekvenciája nem hiteles. 
A hitelesitési utasításban leírtak ezerint beállitjuk a HORIZ GAIN (P2o2) 
potenciómétert. 
Az időeltérítés sebessége hiteles. 

e) A négyszöggenerátorból gyors jelet adunk a CHl bemenetre. 
Ellenőrizzük a nagyfrekvenciás átvitelt. 
Az átvitel hibás. 
A hitelesitési utasításban leírtak ezerint beállitjuk a nagyfrekvenciás 
kompenzálás elemeit: a P3o3 potenciómétert és a 0323, 0332, valamint 0337 
trimmer kondenzátórokat. Az átvitel nem hibátlan. 
Hibát keresünk a függőleges eróeitóben. 
A hiteleeit~at megismételve az átvitel hibátlan. 

1') 5o Ml111•ee si!inuezos jelet adunk .a OHl bemenetre. 
EllenőrizzUk a kat6deugárcsövön az időeltérítés linearitáeát. Ha nem meg­
felelő, akkor helyesen beállitjuk a 0214, 0211, és 0216 trimmer kondenzá­
torokat. 
Ha a hiba ezzel sem küezöbölhetó ki, akkor a horizontális erősitében ke­
ressük a hibát. 
A hibát kijavitva és a hitelesitést megismételve a linearitás megfelelő. 
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lo. RAKTÁROZÁS! ÉS SZÁLLITÁSI FELTÉTELEK 

A készüléket a 4.1 pontnak megfelelóen becsomatolt és leragasztott álla• 
potban olyan raktárhelyiségekben, ill. olyan külsó körülmények közöt~,kell 
raktározni és szállitani, melyek az alanti elóirásoktól nem térnek eli 

Környezeti hőmérséklet: 
Levegő rel. nedvessége: 
Légnyomás: 

-25°C és +55°C 
max. 9.8% 
86o .;loGo lllbar 

A készülék hosszú idej ü raktároz.ása különleges óvintézkedés t nem tesz· · 
e zükségessé. 
Raktározás után a készülék kicsomagoiva és hálózatra csatlakoztatva üzemi 
körülmények között azonnai üzemképes. 0° alatti hómérsékÍeten történt 
raktározás után, használat előtt a készüléket célszerü álland6sit6 lég­
térbe helyezni és tartani, mindaddig, ~ig hőmérsékletegyensúlyba jut és 
csak azután üzembehelyezni. 
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AlkatrészJegyzék 
Müszer összeállitás el6lnéze~i képe 
Tömbvázlet 
Előlap a kezelőszarvekkel 
Nyitott hátlap 
Baloldali nézet /transzformátor és késleltető 
Jobboldali nézet /fénymodulációs erősitől 
Jobboldali nézet /nagyfeszültségü tápegység/ 
Felülnézet /vizszintes végfokozati 
Oszcillátor áramkör 

/l. ábra/ 
/2. ábra/ 
/3. ábra/ 
/4. ábra/ 

müvonal/ /5, ábra/ 
/6. ábra/ 
/7. ábra/ 
/8. ábra/ 
/9. ábra/ 

Függőleges erősitő: tömbvázlat, kapcsolásirajz /10,11, ábra/ 
Vizszintea erősitő: tömbvázlat, kapcsolásira j z /12, 13, ábra/ 
Kisfrekvenciáa tápegység: tömbvázlat, kapcaoláai rajz 

ORT: tömbváElat, kapcsolásirajz 
Kalibrátor áramkört tömbvázlat kapcsolásirajz 
A dugaszolható egységek csatlakozóinak bekötésa 
Idérőf ej 

/14/1 114/2, 15. ábra/ 
/16, 17, ábra/ 
/18,19. ábra/ 

/20. ábra/ 
/21, ábra/ 
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ALKATRESZJEGYZEK 

PARTS LIST 

SCHALTTEILLISTE 

LISTE DU MATERIEL 

cn E LWI Q) lll KALUIIJI AET An EH 



RF f6mrftecellenüU.a rnetal-film reetator Metallachlchtwideratand 

RK adnrttapllenüU.a cryatal-earbon realetor Kohlenach.ichtwideratand 

RT t'rcaaellenl.l.Ua diac reatator Scheibenwideratand 

RH huaalellenüU.a wire-wound reaiator Drahtwideratand 

RPH preciziótl huzalellenül6a preciaion wire-wound restetor Prlziaiona-Drahtwideratand 

RZ zomincbevonatu huzalellen- wire-wound reaiator Orahtwideratand 
illi.• (enamelled) 

PH huaalpotenciom6ter wire-wound potenHometer Drahtpotentiometer 

PR réte& poten~iom~ter film-type potenHometer Schichpotentiometer 

CP papirkondenz6tor paper capacitor Papierkondenaator 

cc ca~kondenzitor mica capacitor Glimmerkondenaator 

CK kertmia lrondendtor ceramic capacitor Keramtkkondenaator 

CE elektrolit kondenú.tor electrolytic capacitor Elektrolytkondenaator 

cs atyronex kondenz6tor atyrofiex capacitor Styrofiexkondeneator 

CMP fémezett papirkondenz6tor metallized paper capacitor Metallpaplerkondenaator 

CMF ffmu.ett müanyagfólü.a metallized plaatic !oU Metallk:unstoff- Folien-
kondenzttor capacitor kondensator 

CML fémezett lakkfilm kondenzttor metalllzed lacquered capacitor Metallislerte-Kunststoffkon-
densator mit Lackfolien 

CMS fémezett atyrofiex kondenzttor metallized styrofiex capacitor Metallstyroflexkondensator 

CT trimmer kondenzttor trimmer capacitor Trlmmerkondenaator 

CME fémezett poliészter kondenzttor metallized polyester capacitor Metallpolyesterkondenaator 

CET tantil elektrolit kondenzttor tantal electrolytic capacitor Tantalelektrolytkondeneator 

CFE pollészter kondenzttor polyester capacitor Polyeaterfolienkondensator 

v elektroncac5 tube Höhren 

NJ az6mjelzc5 eszközök numertcal indicaton Ziffernanzeigen 

D dióda diode Dioden 

s. azalén eoenirtnyitó selenium rectifier Selen 

TR tranzt.ztor translator Tr&IUiiatoren 

Th termt.aztor thermlator - Termlator 

IC tntecrtlt tramkör inteerated ctrc•lit lntearterte Stromkrelae 

XL kriatüy cryatal Schwinnuarz 

So csatlakozó aljzat aocket Buchae 

Pl csatlakozó duCó plq connector St ee ker 

T transzfonnitor transforrner Tranaformatoren/Obertraeer 

L lndukti vitt& i'lductivity, coU Spulen 

A akkumulttor recharceable battery Batta r le 

REG rectaztr6ló recorder Schreiber 

F biztoBitó betét ruse Sicherungaeinaatz 

H hallgató beadphone Kopfhörer/Ohrhörer 

Hz hancnóró laudspeaker Lautaprecher 

RY Jeltocó relay Relala 

J jelzc514mpa pilot lamp Signallampe 

G partnrényltmpa glow dtacharce lamp Glimmlampe 

s kapcso ló switch Schalter 

MOT motor motor Motor 

B telep battery Batte11ie 

M mOazer meter Anzeigelnatrumeat 



reeiatance l couche métallique 

r~siatance l couche de carbone 

r~eistance l diaque 

réeistance bobin~e 

réaiatanee bobinée de prédaion 

réaiatance émalllée 

potentiom~tre bobiné 

potentiom~tre l couche 

condensateur au papter 

condensateur au mica 

condenaateur céramique 

condensateur électrolytique 

condenaateur au atyrarlex 

condensateur au papier métallisé 

condenaateur l teuille en matiere 
synthétique metallisé 

condensateur au film de vernis 
métallisé 

condensateur au styrorlex métallisé 

condensateur trimmer 

condensateur au polyester métallisé 

condensateur électrolytique au tantale 

condensateur au polyester 

tube électromque 

indicateur numérique 

dioele 

redreBBeur au sélénium 

tranBiator 

thermiator 

circuit intégré 

crista! 

deuille 

fiche 

trans forrnateur 

bob in e 

accumulateur 

fusible a tube en verre 

écouter 

haut-parleur 

re lais 

Iampe-témoin 

lampe ll ernuvea 

inter .·o.~pteur, aelecteur, commutateur 

moteur 

batterie 

indicateur 

pe:tMCTOP X8T~:tMpOB&HBKI 

p83MCTOp yr;aepoAMCTtdt noaepltHOCTHwA 

pe3MCTOp AMOKOB wA 

pe3MCTOP npoeo.ao..:Hidt 

pe3MCTOP npeuM3MOHHJdt npOBOJIO>.:Hidt 

pe3MCTOp npoeo.ao..:awlt c 3X&.DeatDt 
ROKPWTHeM 

pe3MCTOp nepeNeHHwA npoBOJIOQHuA 

peaMCTOP nepexeaawl yr.aepoaMcTwR 

KOHAeHC&Top OyxazHwA 

KOHAeHC&TOp CnnARHOA 

KOHA8HC&TOP rcep&MMQeCKH~ 

KOHA8HC&TOp 3•eKTPOnMTMQeCKMA 

KOHA8HC&TOP ROnMCTMpo .. bH~ 

KOH48HC&TOP MeT&AnM3MpOB&HHwA öyM&zHwA 

KOHAeHC&TOP MeT&AnM3MPOB&HHJdt C nn&CTM&CCO-
aoA ll!onbroj;t 

M8T8AAH3MpOB&HHWM KOH48HC&TOp H& n&KOnne-
HOI,IHOA OCHOBe 

KOHA8HC&Top DOAMCTMpO .. bHwA,M8T&;anM3MpOS8HHwl:\ 

KOH48HC8TOP D04CTpOe1,1Hwl:\ 

MeTannH3HPOB&HHW~ nOnM3il!HpHwA KOHA8HC8TOP 

a.neKTPO.RHTHI,IeCKM~ T&HT&nOBwA KOHA8HC&TOP 

nO.RM3Cl!MpHhlA KOI!AeHC&TOp 

a.neKTPOHH&S .n&MD& 

UM~poBOA HHAMK&TOp 

liM Oli 

•~npgMMTe;a• ceneHoBwA 

Tp&H3MCTOP 

Tepx:MCTOP 

HHTerpa.nbHa• cxexa 

KB&pue8~ pe30H&TOp 

p&3b81( 

III.Tence;a~o 

Tp&Hc410pM&TOp 

K&'fYIIIK& KHJYKTK81lOCTH 

&KKYMY.R.TOPH&• 6aTape• 

perHCTPI!lTOp 

npeAoXp&HHTeAbHag aCTaBKa 

H&yiiiHMK 

rpOMKOrOBOPMT8.Rb 

pue 

CKrH&abH&R A&MD& 

.naxna T.ne~ero paapaaa 

MOTOP 

OaTape• 

CTpe.no..:HwA DPKÖOP 

RF 
RK 

RT 
RK 

RPH 
RZ 

PH 
PR 

CP 

cc 
CK 

CE 

cs 
CMP 

CMF 

CML 

CMS 

CT 

CME 

CET 

CFE 

v 
NJ 

D 

Se 

TR 
Th 

IC 

XL 

So 

Pl 

T 

L 

A 

REG 

F 

K 

H x 

RY 

J 

G 

s 
MOT 

R 

M 



Minden mérőkészülék - a megbizhatóság és a müszaki adatokban előirt határértéken belüli 
nagyobb pontosság érdekében - gondos ·egyedi méréasel és beszabályozással készül. 
Ennek következtében előfordulhat, hogy a készülékek a mellékelt alkatrészjegyzéktől eltérő 
értékU alkatelemeket is tartalmaznak. 

With a view to .reliability and increased accuracy within the specifications, each unit has 
been subjected to carefui individual control measurament and alignment. Therefore, it may 
occur that an instrument includes components with ratings slightly different from those 
gi ven in the Parta List below. 

Jedes Geriit wird im Interesse einer höchstmöglichen Genauigkeit und Verliisslichkeit einer 
sorgfaltigen individuellen Massung und Eichung unterzogen. Demzufolge kann es verkom­
men, dass die Geriite auch Teile enthalten, deren Werte von den in der vorliegenden Schalt­
teillista angeführten Werten abweichen. 

Chaque appareil de mesure a été fabriqué avec des meaaurea et des réglages individuels 
soignés dana l'intéret de la fiabilitée et d'une plus grande précision, en-dedans des valeurs 
limites preaerites dans les caractéristiques téchniques. En raison de ceci il peut arriver 
que l'appareil contienne des éléments dont la valeur est autre que celle spécifiée dans la 
Liste du matériel ci-jointe. 

Kaz~~ npMÖOp - B MHTepecax ~OCTMZeHHB ÖO~ee BHCOKO~ TOqHOCTM B npe~e~ax Be­
~qMH, npMBe~eHHHX B TeXHMqeCKMX ~BHHWX, a T&KZe C ue~&m nOBHWeHHS HB~~ZHO­
CTM - no~BepraeTCS T~aTe~&HO~ HH~MBMaya~&HO~ HBCTpO~Ke H H~B~Ke, 
B pe3y~&TaTe 3Toro MOZeT c~qHT&cs, qTo npMöopw co~epsaT H ~eTa~, BenMqMHa 
KOTOPHX OT~qaeTCS OT Be~HqHHH, npHBe~eHHO~ B cneUM~MK&UHH aeTa~e~ npMőOpa. 

MAHIR - F. k.: Csépe László - Révai, Eger (R) - F. v.: Vücsek János 81 !325 30 OOO 
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R --c::J-

No Q % w No g • • 
R l RF 100 1!: 5 l R 41 RF 1,37 1!: l 0,5 
R2 RF 27 5 0,5 R 42 RF 330 l 0,25 
R 3 RF 47 1!: 5 0,5 R 43 RF 33 1!: 5 0,5 
R 4 RF 120 5 0,5 R 44 RF 33 1!: 5 0,5 
R 5 RF 47 1!: 5 l R 45 RF 330 5 0,5 
R 6 RZ 6,8 20 5 R 46 RF 4,7 O,lohm l 
R 7 RF 220 1!: 5 0,25 R 47 RF 47 5 l 
RB RF 10 1!: 5 0,5 R 48 RZ 20 5 5 
R 9 RF 33 1!: 5 0,5 R 49 RF 10,7 1!: l l 
RlO RF 33 1!: 5 0,5 R 50 RF 560 5 0,25 
R ll RZ 36 5 5 R51 RF 1,2 1!: 5 0,25 
Rl2 RZ 20 5 5 R 52 RF 680 5 0,25 
Rl3 RF 105 1!: l 0,5 
R l 4 RF 21,5 1!: l l RlOl RF 1,2 M l 0,5 
Rl5 RF 13,3 1!: l l R l 0 2 RF 1,5 M l 0,5 
Rl6 RF 10 1!: 5 0,5 Rl03 RF 10 1!: 5 0,25 
Rl7 RF 180 1!: 5 0,25 Rl04 RF 3, j M l O, 5 
R lB RF 100 k l 0,5 Rl05 RF 3,3 M l o ' 5 
Rl9 RH 0,3 10 2 Rl06 RF 3,3 M l o, 5 
R 20 RF 22 1!: 5 0,5 Rl07 RF 3,3 M l a, 5 
R 21 RF 27 5 ' 0,25 R lOB l 
R 22 RF 27 1!: 5 0,5 Rl09 RF 33 5 0,25 
R 23 RF 3,65 1!:' l 0,5 RllO RF 1,82 1!: l 0,5 
R 24 RF 15 1!: l l R lll RF 35,7 1!: l 0,5 
R 25 RF 101!: 5 0,5 Rll2 RF 100 5 0,25 
R 26 RF 220 1!: 5 0,25 Rll3 RF 100 1!: 5 0,25 
R 27 RH 0,5 lO l R ll 4 RF 33 1!: 5 0,5 
R28 RF 115 1!: l 0,5 Rll5 Rll 180 5 0,25 
R29 RF 5,1 1!: i 0,5 R ll 6 RH 4 lO l 
R 30 RF 15,4 k l 0,5 R ll 7 RF 10 1!: 5 0,5 
R 31 RF 68 1!: 5 0,25 R ll B RF 10 1!: 5 0,5 
R 32 RF 270 5 2 R ll 9 RF l l( 5 0,5 
R33 RF 22 k 5 0,5 11.120 RF l 1!: 5 0,5 
R 34 RF 33 It 5 l Rl2l RF 750 k 5 0,5 
R 35 RF 8,87 It l l Rl22 RF 18 k 5 0,5 
R 36 RF 33 k 5 0,25 Rl23 RF 10 M 5 l 
R 37 RF 100 5 0,25 Rl24 RF 10 l( 5 l 
R 38 RF 66,5 k l 0,5 Rl25 RF 10 l( 5 l 
R 39 RF 220 k l 0,5 Rl26 RF 10M 5 l 
R 40 RF - l It 5 0,5 Rl27 RF 470 k 5 0,5 
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- 2 -

R ---r=J-

No Q % w No o " • 
Rl28 RF lM 5 0,5 R208 RF 4-5,3 k l 0,5 
Rl29 RF 33 l< 5 2 R209 RF lOk: l l 
R l 30 RF l k: 5 0,25 R210 RF 2,87 k: l 0,5 
R l 31 RF 6,2 k: 5 2 R 211 RF ll, 8 k: l l 
Rl32 RZ 15 k: 5 8 R212 RZ 15 k 5 8 
Rl33 RF 4-3 k l 0,5 R213 RF 2,2 k 5 0,5 
Rl34- RE' 2 k 5 0,25 R214- RF 4-,02 k l 0,25 
Rl35 RE' 4-7 5 0,25 R215 RF 4-,02 l< l 0,25 
Rl36 RF 3,3 l< 5 0,25 R216 RE' 11,8 l< l l 
Rl37 RF 86,6 l< l 0,25 R217 RF 2,87 l!: l 0,5 
R l 38 RF 18 k l l R 218 RF 8,2 l< 5 0,5 
Rl39 RF 6,8 l< 5 0,25 R219 RZ 8,8 k 2 10 
R l 4-0 RE' 4-7 5 0,25 R 220 RF 100 k 5 0,5 
R l 4-l RF 4-7 5 0,25 R 221 RF 27 5 0,5 
Rl4-2 RE' 5,6 k 5 0,25 
Rl4-3 RE' 22 l!: 5 0,5 R301 RE' 3,3 0,1 ohm 0,25 
R l 44- RE' 5,36 l< l 0,25 R 302 RE' 3,3 0,1 ohm 0,25 
R l 4-5 RE' 4-7 k 5 0,25 R303 RF 30 l 0,25 
R l 4-6 RF 56 l< 5 0,25 R 304- RE' 30 l 0,25 
Rl4-7 RE' 3,9 M 5 2 R305 RF 178 l 0,25 
R l 4-8 RF 3,9 M 5 2 R 306 RF 178 l 0,25 
R l 4-9 RE' 3,9 M 5 2 R 307 RF 590 l 0,25 
Rl50 RE' 3,9 M 5 2 R308 RF 866 l 0,25 
Rl51 RF lM 5 0,5 R 309 RF l l!: l 0,25 
Rl52 RF 100 5 0,5 R310 RE' l l!: l 0,25 
!1153 RE' 100 l!: 5 0,5 R3ll RE' 150 5 0,25 
Rl54- RE' 22 k 5 0,5 R312 RE' 300 5 0,25 
Rl55 RE' 100 5 0,5 R 313 RE' 300 5 0,25 
R l 56 RE' lM 5 0,5 R314- RE' 820 l 0,25 
Rl58 RE' 100 5 0,25 R315 RE' 4-,7 l!: 5 0,25 
Rl60 RE' 100 5 0,25 R316 RF 4-,7 l< 5 0,25 
R l 61 RF 560 5 0,5 R317 RE' 91 l 0,25 

R 318 RF 120 l 0,5 
R201 RF 19,6 l< l l R319 RE' 120 l 0,5 
R202 RF 13,7 k l 0,5 R 320 RE' 120 5 0,25 
R203 RE' 4-0,2 l< l 0,5 R 321 RE' 1,2 k l 0,25 
R 204- RE' 32,4- k l 0,5 R 322 RF 8,2 k 5 0,25 
R205 RF 270 k 5 0,5 R 323 RE' 597 l 0,5 
R206 RE' 15 k 5 0,5 R 324- RE' 597 l 0,5 
R 207 RE' 270 k 5 0,5 R 325 RF 120 5 l 
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-3-

R ~ 
lio g % w lio g ~ • 
R 326 Rl' 4,7 ll: 5 0,5 
R 327 RF 910 l 2 R 409 RF 2,7 ll: 5 0,25 
R 3 2 B Rl' 910 l 2 R 410 Rl' 10 ll: 5 0,25 
R329 Rl' 150 5 0,25 R 411 RF 1,05 M l 0,5 
R330 Rl' 100 l 0,25 R 412 RF 1,5 ll: 5 0,25 
R331 RF 100 l 0,25 R 413 RF 3,9 k 5 0,25 
R332 RF 910 l 2 R 414 RF 68 ll: 5 0,25 
R33;> Rl' 910 l 2 R 415 RF 3,9 k 5 0,25 
R3::>4 RH 600 0,5 B R 416 RF 1,5 k 5 0,25 
R::> 35 RF 3,97 k l 2 R417 RF 68 k 5 0,25 
R;>;>G RF 1,4 ll: l 0,5 R 418 RF 10 k 5 0,25 
R3::>7 RF 3,48 k l 0,5 R 419 RZ 20 k 5 16 
R33B RF ;>,48 k l 0,5 R 420 RF 10 5 0,5 
R3;í9 RF 1,4 k l 0,5 R 421 RF 1,05 M l 0,5 
R;>40 Rl' ::>,97 k l 2 R 422 RF 2,2 k 5 0,25 
R ;>41 RH 600 0,5 B R 423 RF 10 5 0,25 
R;í42 Rl' 750 5 0,25 R 424 RF 9,53 k 0,5 0,5 
R;>43 RF 150 5 0,25 R 425 RF 6,34 k 0,5 0,5 
R ;í 46 Rl' 10 5 0,5 R 426 RF 2,1 k 0,5 0,5 
1!347 Rl' 100 5 l R 427 RF 1,02 k 0,5 0,25 

R 428 RF 604 0,5 0,25 
.401 RF lB ll: 5 0,25 R 429 RF 200 0,5 0,25 
.402 RF 10 k 5 0,25 R430 RF 100 0,5 0,25 
1!403 RF 47 5 0,25 R 431 RF 60,4 0,5 0,25 
R 404 Rl' lB k 5 0,25 R 4 ;í 2 RF 40,2 0,5 0,25 
1!40.5 IIF 3,3 k 5 0,25 R 4;! 3 RF 100 k 0,5 0,5 
R 406 RF 2,2 k 5 0,25 R 4 ;>4 RF 100 0,5 0,25 
R 407 Rl' 10 k 5 0,25 R 435 RF 100 5 0,5 
R 408 RF 4,7 k 5 0,25 R 4 ;56 RH 0,25 10 
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p -r;zj-
No Q ~ w No g ~ 'l 

Pl 4- PR 500 20 l Pl06 PR 50 k 20 l 

P 23 PR 250 20 l Pl 0 7 PR 4-,7 k 20 2 

P 30 PR 250 20 l 
P 4-2 PR l k 20 l P201 PR 500k+5001 20 2x:O, J..5 

P 50 PR 51 5 l P 202 PR lOk 20 l 

PlOl PR 50 k 20 l P301 PR 250+250 20 2x0,15 

Pl02 PR 50 k 20 2 P 302 PR 10k+l0k 20 2x0,15 

Pl03 PR 500+500 20 2x0,15 P303 PR 500 20 l 
Pl04- PR 4-,7 M 30 2 
Pl05 PR 25 k 20 l P501 PR lk+" 71< 20 0,25 
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c -u-. 

No F % v No ·F % v 
Cl CE p.00+100 ;' +50-10 350 0124 CK 10 D +50-20 3 k 
C 2 OE 100 l' +100-10 16 0125 OK 10 D +50-20 3 k 
C 3 OFE 100 D 10 400 C126 OK 10 D +50-20 3 k 
C4 CK 10 n 20 50 
C 5 CE 47? ;' +50-10 160 Cl3l CK 2?0 p 5 500 
C 6 CFE 100 n 10 100 Cl?<! CK 3 p 0,5p 500 
C 7 OK 150 p 10 500 0135 cr: l On +50-20 500 
cs OE 22 /U +50-10 160 013~ CT 0,2~1,5p 

09 OE 4700 ;' +100-10 40 Cl39 CK 22 D +80-20 40 
ClO OK 100 D +80-20 40 0140 CK 10 D +50-20 500 
Cll CK l l n 20 50 Cl 41 Cl'E 100 D 10 100 
Cl2 OK 2,~ n 20 50 0145 OFE 100 D 10 100 
Cl 3 OE 22 l" +100-10 25 Cl50 CK 10 D +50-20 3k 
Cl 4 OE 4700 1u +100-10 40 Cl5l. OK 10 D +50-20 3k 
Cl 5 CK l n 20 50 0152 CK 10 n +50-20 3k 
Cl 7 CK 10 n 20 50 0154 OK lOD +50-20 3k 
C18 CE 22 l" +100-10 25 Cl58 CK 10 D +50-.20 500 
C 34 CE 470 ;" +50-10 160 
020 OE 100 ;" +100-10 16 
C 21 CFE 100 D 10 400 0205 CFE 10 D 10 100 
C 22 CFE 470 D 10 100 0 207 CFE 10 D 10 100 
C 23 CK 10 D 20 50 C214 OT 1,5- "' p 500 
02'1- CE 22 l" +50-10 100 C 211 CT 0,2-1,5p 
C 51 C 216 OT p,2-l,5p 
C 52 CFE 33 D 10 250 0 221 CFE 100 D 10 400 
053 OliE 33 D 10 250 
C 54 OK 100 D +80-20 40 0 301 OK 8 p 0,5p 500 
0 55 OK 100 D +80-20 40 C 302 CK 8 p 0,5p 500 
C 56 CK 100 D +80-20 40 C 303 CK 8 p 0,5p 500 :)16 OK l n 20 50 0 304 CK 8 p 0,5p 500 
C100 CE 47;u +100-10 63 0305 co 200 p 10 500 
0101 Cli'E 470 D 10 100 C 306 oc 200 p 10 500 
0102 OK 47 D +80-20 40 C 308 OK 10 D 20 50 
0117 OK 10 D +50-.20 3 k 0 311 OK 4,7 D 20 50 
0118 OK 10 D +50-20 3 k 0 312 OK 39 p 5 500 
Cll 9 OK 500 p +50-20 15 k 0 317 OK 5 p 0,5p ~o 
0120 OK 500 p +50-20 15 k 0 320 CK 56 p 5 500 
0121 OK 500 p +50-20 15 k C 321 OK 68 p 5 ,o o 
C122 OK 500 p +50-20 .15 k 0 322 CK 68 p 5 ,00 
0123 CFE 100 D 10 400 0 323 OT 2,1-13.3' ~ 
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-6-

c -u-
Ilo F " v No y " v 

C 329 CK 24- p 5 500 C405 CK 1,5 D 20 5C 
0,?50 CK ll p 5 500 0406 CK 3,3 D 20 500 

0 331 OK Up 5 500 C 407 CK 100 n +80-20 40 

0 332 CT ,l-l3;3p 500 C 408 CE 4-,71u +100-10 40 

C 327 CK 39 p 5 500 C409 CE ~.7 l" +100-10 40 

C 328 CK 39 p 5 500 C4-ll CK 3,3 n 20 500 

C 337 CTK ,5- '-t p 500 C4-l3 CK 47 p . 5 500 

c~~ Oi: 39 p 5 500 04-14- CK 100 Xl +80-20 40 

c~ CK 100 Xl +S0,... 20 40 C4-l5 CK 10 p 0,5p 500 

0 347 CK 10 n +50-20 500 C4-l7 CK 100 n +80-20 40 

C 34-8 CK 100 n +80-20 40 C4-l9 CK 3 p 0,5p 500 
C 4-20 CFE 100 D 10 4-00 

0403 CK 100 n +80-20 40 0 4-21 CK l n +30-2li 500 

0404- CK 3,3 n 20 50 

l 555 
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-7-

v ~ D lilii TR -@ 'Q' 

Dl D BY133 Dl06 D lN 4-14-8 

D2 D BY133 DlO? D lN 4-l 48 

D 3 D BY133 Dl 0 8 D lN 4 l 48 

D4 D BY133 Dl09 D lN414-8 

D 5 D lN938A DllO D lN 4-l '!8 

D6 D lN41'18 Dl ll D lN 4-14-8 

D7 D zx 56 Dll 2 D lN 4-14-8 

DB D SY320/2 Dll 3 D lN 414-8 

D9 D SY320/2 Dll 4 D BY176 
DlO D SY320/2 Dll 5 D BY176 
Dll D SY320/2 Dll 6 D BY176 
Dl 2 D lN41'18 D201 D lN914-

Dl 3 D lN54-0l D202 D lN914 
Dl 4 D ili54-0l D203 D ili914 

D15 D ili54-0l D204- D ili914 

D16 D ili54-0l D205 D lN4-151 

D17 D ili4-14-8 D 206 D ili4151 

D18 D BY133 D207 D ZPY20 

D19 D BY133 D208 D ili415 l 
--,. D20 D BY133 D 209 D ili4151 

D 21 D BY133 D210 D ZX15 
D22 D ZPY82 D211 D ili914 

D 23 D ili4-14-8 
D 24- D BY133 D4-0l D ili4-14-8 

D25 D Z X 68 D4-02 D ili414-8 

D 26 D BY133 D4-03 D ili414-8 

D27 D BY133 D4-04 D ili414-8 

D 28 D BY133 D4-05 D ili4-14-8 
• D 29 D ZYlOO D4-06 D ili4-14-8 

Dl01 D lN 4-14-8 D4-07 D BA190 

D102 D ili4-1 '!8 D410 D ili4-1 '!8 

Dl03 D VG2X 

l!l04 D 1'lY187 
Dl 0 5 D BY187 

l 555 
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v -=® D l~ TR --@ 
TR l TR 2N3055 
TR 2 TR BFY34 TR106 TR 2N3ll9 

TR3 TR BFY34 TR107 TR 2N5769 

TR 4 TR BFY34 TR108 TR 2N5769 

TR 5 TR 2N3055 
TR 6 TR BD241A TR20l TR BC212A 

TR 7 TR BFY34 TR202 TR BC2l2A 

TR 8 TR BFY34 TR203 TR 2N3119 

TR 9 TR BFY34 TR204 TR 2N3ll9 

TR l O TR 2N3055 
TR ll TR BFY34 TR30l TR 211576 9 

TR12 TR BFY34 TR 302 TR 2N5769 

TR l 5 TR BFY34 TR303 TR 2N5769 

TR14 TR BFY34 TR 304 TR 2N5769 

TR l 5 TR 2N3055 TR305 TR 2N5769 

TR16 TR 2Nl893 TR 306 TR 2N5769 

TR17 TR 2Nl893 TR307 TR 2N5769 

TR lS TR BFY34 TR308 TR 2N5769 

TR l 9 TR BFY34 TR 309 TR 2N3866 
TR310 TR 2N3866 

TRlOl TR 2N2905A 
TR102 TR BFY34 TR 401 TR 2N2219A 

TR103 TR BFY34 TR 402 TR 2N2219A 

TR104 TR BD245A TR 403 TR 2N2219A 

TR105 TR 2N3119 TR 404 TR 2N3ll9 

V 51 v O,lA/6,5V Vl02 v NM2 L 6 0VO, 5 mA 

V 52 v o ,lA/6,5V V10.3 v NM2 L 60\fO, 5!11A 

V 53 v 0,6W/6V Vl0>4 .v NM2L 60V0,5mA 
VlDl v Dl4-llGH 

l 555 
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• • • ~ ~~ 91 -o- _".,....._ ..... • •• 
Ll L RU-61-ll L :507 L O, 15 1uH 

LlOl L .NlOO L :508 L 3,2 ;uH 
Ll02 L 600;uH L :509 L 0,3 ;uH 
L 301 L o ,3 ;uH L 310 L o, l ;uH 
L :5() 2 L 0,3 ;uH L3ll L o, l ;uH 
L :5() 3 L 140 DS L 348 L 3, 2 ;uH 
L 305 L 0,07 ;uH L436 L N-100 

L :506 L 0,15 ;uH 

r27 r Go20/5, 2 200IDA 

Pl r FST l,6A 5x20 J'34 F FST 500mA 

r 2 r po20/5,2 800 mJ 5x20 

F5 ·F f;o20/5,2 800 m.o\ r100 r Go20/5,2 l A 
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